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ΠΕΤΡΟΣ ΡΙΟΝΣΑΙ
[Μ Τ Θ Ι Π Ό Ρ Η Η Α  ΤΠ Ο  Α Η Ε Η έ  Τ Α Π Ο ίΞ ] 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΘ' (Συνέχεια)

Ό  Πέτρος τούς Ιδλεπεκαί τούς έπρό- 
σεχεν...

Α ί δύο γυναίκες ήσαν φοβερά Ιξην- 
τλημέναι, διότι ή πικρά γεϋ- 
σις τών θρεπτικών καρίων 
δέν ταΤς επέτρεπε νά τρώ
γουν παρα ολίγον. Δέν θά 
ήμποροΰσαν λοιπόν νά κά
μουν τήν παραμικρόν άντί- 
στασιν ΐν  περιπτώσει επιθέ- 
αεως.

Ό  Πέτρος ήτο δυνατώτε- 
ρος' μ’ επιμονήν εμασσοΰσε 
τόν εξωτικόν καρπόν, ό οποίος 
τφ  Ιίιδε δυνάμεις.

Μόνον ποϋ είχε λιγνεύση' 
ά λλ ’ άπό μέσα του »¡σθάνε- 
το μίαν νευρικήν διεγερσίν, 
ή οποία τόν Ιχαμνε νά εύρί- 
σκτ,δυςφόρητον τήνάπραξίαν.
Μέ τά χ??ι® είς τ« θυλά
κια, θωπεύων τά δύο του ρε
βόλβερ, παρακολουθεί έλα 
τά κινήματα εκείνων, τούς Β* 
ποιουςέδλεπενέτοίμους πρός 
μάχην.

Ή  μητέρα καί ή κόρη, 
Ιξηπλωμέναι είς τα εδώλιά 
των, ήταν ήμιλιπόθυμοι.Κα
νείς δέν εϋρίσκετο εί'ς τό πη
δάλιο», έγκαταλελειμμένον 
πρό πολλοδ.

Ή  φαλαινοθηρίς έπλεε μό
νη της, ιική καί ώς. ετυχε.

Μ όνος  ε ν α ν τ ίο ν  δώ δεκα .

’Αγγλιστί ό Πέτρος είπε 
πρός τήν κυρίαν Ζολλιέ :

— Σηκωθήτε, κυρία, διότι 
νέος' κίνδυνος μάς απειλεί.
Ξεόρετε να ρίχνετε πιστόλι ;

Ή  κυρία Ζολλιέ, γαλβα*
■νιοθεΐσα άπό αύτάς τάς λέ-

ςεις, άνεκάθηοε καί, βλεπουσα τά πρό
σωπα καί τήν στάσιν τών άνθρωπίψάγων 
τής πρώρας, εννόησεν ευθύς διά ποΐον 
κίνδυνον ώμίλει. ό Πέτρος.

Έρρίγησε καί άπεκρίθη 
—Ναί, ξεύρωνά γεμίζω τά πιστόλια. 

Εεύρω άκόμη καί να ρ ίχνω ... Πρέπει 
να εξυπνίσω τήν 'Ελένην ;

" γ Μ · ^  ·ν :
.ά ·: ■

Ό χ ι, περιττόν νά τήν τρομάξετε, 
άπεκρίθη ό Πέτρος. Εδώ εινε αί σφαΐ- 
ραι τών δύο καλ ιμ ττρ , προσέθεσε παρα- 
δϊδων είς αύτήν κρυφίως τά πυρομαχικά* 
αμα άδείάση τό πρώτον μου πιστόλι, θά 
σας τό δώσω. θ ά  .μοΰ τό ξαναγεμίσετε, 
ενώ θά μεταχειρίζωμαι τό δεύτερον. Μή 

Εχω διά νά τούς σκοτώσω 
έλους πριν μάς πλησιάστ, 
κανείς.

Όμιλοΰσεν ¿στραμμένος 
πρός τήν φίλην, του, διά νά 
μήν εννοήσουν βΐ άλλΟι τίπΟτε. 
Ό ταν έστράφη πάλιν πρός 
τούς εχθρούς, τούς. είδε νά 
πλησιάζουν σ ιγα-σιγά...

Εύρίσκοντο ήδη είς τό μέσον 
τής φαλ.αινοθηρίδος,

Ό  Πέτρος τους εφώναξε :
— Έ ,  ποΰ πηγαίνετε; τί 

θέλετε ;
Τό έπανέλαδε καί ίταλιστί :
— Ποΰ πηγαίνετε ; τ ί θέ

λετε ; Σάς απαγορεύω νά προ
χωρήσετε !

Απαίσιος γέλω ς τφ  άπε
κρίθη, άποκαλύπτων τούς ο- 
δτντας τών πεινασμενων αν- 
θρωποφαγων.

Ει’ς  τών ανδρών ώρμησε, 
μέ ανοικτούς βραχίονας, διά 
να τόν αρπαστ, καί νά τόν 
πνίξγΐ-’Αλλά ταχύς ώς αστρα
πή, ό ΙΙέτρος ίτράβηξε τό 
ρεβόλβερ του κ’ έπυροβόλη- 
σεν. Ό  εχθρός εκυλίσθη μέ 
τό στήθος τρυπημένον.

— Έ χ ω  άπό μιά σφαίρα. 
για καθένα σας ί έφώναξεν ό 
νέος, δείχνων καί τό άλλο 
ρεβόλβερ του. Τόν πρώτο ποΰ 
θά κάμχ βήμα, θά.τόν κάψω ! 
Φαγωθήτε μεταξύ σας, άν θέ
λετε, αλλα μήν εγγίσετε Ουτε 
«ύτές τές κυρίες, ούτε μένα,
γιατε σκοτωνω 

Ή το
«Ταχύ; ώ; άστρική, ό Πέτρο; ¿πυροβόλησε... n (Σελ. 221, ot. γ')

υπέροχος εις την 
γενναίαν αύτήν στάσιν ό ώραϊος
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Πέτρος Ριονταί ! Δέν ήτο ιλέον παιδί. 
Τήν στιγμήν «κείνην, με το όπλον είς 
το χέρι, μέ σταθερόν ήσυχον βλέμμα, 
ήτο άνδρας.

ΆφυπνισΟ’ ΐσα ir. τοΰ πυροβολισμοί, 
ή Ε λένη άνεκάθησε χαί τόν έκότταζε

— Πάρτε τό σακκοΰ/ΐ ποΰ είνε ςτά 
πόδια σας. Φάγετε καθένας σας από ενα 
καρύδι, άπ’ αύτα ποΰ Ιχειμέσα, καί δέν 
Οά πεινάτε πιά ! .

Οί μετανάσται ¿δίσταζαν, είτε διότι 
έφοδοΰντο καμμίαν παγίδα, είτε διότι

«Ποδ Ttrfls/víts·; τί Μλιτε (Σελ. 221, στ. γ

με θαυμασμόν, μαντεΰούσα οτι ταΐς έ
σωζε τήν ζωήν καί διά δευτέραν φοράν. 
Τ ό κ άρυα  τον κόλα .

■ Οΐ άνθρωποφάγοι τής πρώρας άνεχαι- 
τίσθησαν, κατάπληκτοι πρό τής μετα- 
μΟρφώσεως τοΰ νέου.

■ Τ α  όπλα έκεϊνα, τά όποΓα 3έν είχαν 
ύποπτευθή, τό αίμ«τθσταγές πτώμα, τό 
κατακείμενον παρά τούς πόδας των,τούς 
έδειχναν οτι δεν ή-ο εύκολος ή λεία. 
’Απεσόρθησαν δια νά συσχΒφθοΰν.
; -Τήν στιγμήν εκείνην, τό βλέμμα τοΰ 
Πέτρου Ιπεσεν έπί σαχκιδίΟυ άπο λεπτόν 
ύφασμα κ«ντημένον μέ πολύχρωμα μετά
ξια, τό όποιον είχεν ίδή είς τό διαμέρι
σμα τοϋ κ. Δίλάρζ. Ό  πλοίαρχος τής 
«Ώ βέρνης» τό είχε πλησίον τής βύρας 
τΟυ, ν.ρεμασμένον είς τον τοίχον.

Έ κεϊ-μέσα έβαζε' τά κάρυα τοϋ κόλα, 
τα όποΤα μετεχειρίζετο διά νάναλαμβάνη 
δυνάμεις κατά τάς δυςκόλους στιγμάς 
τών μακρών του ταξειδίων.

Έ νεκα  τής ήλικίας τον, — ήτο άνω 
τών πενηνταπίντε έτών, — δέν άντεΐχε 
πολύ καί συχνά είχεν ανάγκην κάποιου 
τονωτικοί. ’Επειδή δέ άπεστρέφετο τά 
πνευματώδη ποτά, προσέτρεχεν εις τά 
καρυα καί δι αύτό ήτο πάντοτε άφθόνως 
έφωδιασμένος.

Τήν ώραν ποΰ επιβίβαζε τόν Πέτρον 
είς τήν φαλαΐνοθηρίδα, είχε πάρη τό 
σακκίδιον αύτό καί τήν τελευταίαν στιγ
μήν τό Ιρριψε μέσα είς τήν λέμβον, ε
πειδή είχε λήσμονήση νά το δώση είς 
τόν προστατευάμενόν του.

Οί μετανάσται ήτοιμάζοντο νά διαμε
λίσουν τόν νεκρόν ούντροφόν των, δταν 
0' Πέτρος τοΤς έφώναξεν επιτακτικούς :

δέν είχαν έννοήση καλά τί τούς είπεν.
Έ ν φ  ένας ναύτης ύπήκουεν, ό Πέ

τρος έπανέλαβε τήν φράσιν του ίτα- 
λ ιστί.

Έρρίφθησαν τότε κατά των καρύων,

«Τίτο δπέροχος e't; τήν γενναίαν αύτήν στάσιν... 
(Σ ελ .[22 ΐ, στ, γ ')

τά ¿δοκίμασαν καί ήτοιμάσθησαν νά τά- 
πορρίψουν επειδή τα εύρισκαν πίκρα. 
Ό  ΙΙέτρος τούς ανεχαίτισε λ έγ ω ν :

— Ναί, ή γεδσίς των εΐνε άσχημη, 
άλλά Οά σας σώσουν. Αύτά μάς διετή- 
ρησαν, τές κυρίες αυτές καί ¿με, ώς σή
μερα. Πιστέψετε μεί.ι,=, ι

Οι δυστυχείς άνθρωποι ¿πείσθησαν 
από τόν ειλικρινή τόνον, ήκολούθηάαν 
τήν συμβουλήν του καί ήρχισαν νά μασ- 
σοΰν τούς πικρούς ¿κείνους καρπούς.

Μετ’ ολίγον ή φρικώδης των πείνα 
κκτηυνάσθη, ^σθάνθησαν τον έαυτόν,τους 
καλλίτερα, το βλέμμα των ανέλαβε τήν 
άνθρωπίνην του εκφρασιν καί συγχρόνως, 
τούς έκυρίευσεν αίσθημα ¿ντροπής δι ε
κείνο ποΰ ήΰέλησαν νά κάμουν.

Μέ τήν ετοιμότητα του καί τήν αν
δρείαν του ό Πέτρος ήναγκασε τούς επ ι
δρομείς νά οπισθοχωρήσουν.

Έ πρεπε τώρα νά εξακολούθηση ε
νεργών άνδρικως, διά νά ΐπιβάλτ( τήν ε
ξουσίαν του είς τήν ορδήν ¿κείνην τών 
πεινασμένων.

. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Λ'
ΚΑΠΕΤΑΝΙΟ ΜΟΥ I 

‘Ο δεκσεπταετής πλο ίαρχος
Έννοήσας, δτι πρός τό παρόν δέν ΰφί- 

στατο κίνδυνος; ό Πέτρος έφΰλαξε τά 
πιστόλια εις τά θυλάκιά του κ ’ ¿πλη
σίασε τούς μεταναστας.

— Νά τρώτε από λίγο καθε ψορα, 
τούς είπε. με οικονομία, διά νά σας κρα
τήσουν. Έ χετε πάντά στό στόμα σας 
άπό ένα κομματάκι. -Δέν Οά «ϊσθάνεσθε 
οδτε πείνα ούτε δίψα καί αί δυνάμεις 
σας θά διατηροΰνται. Πόσα έχ ετε ;

Τά ¿μέτρησαν. Υπήρχαν ά
κόμη πενήντα.

— Μοιρασθήτέ τα, ύπέλαβεν 
ό νέος' θα πάρετε απο τεσσερα- 
μισυ ό καθένας, καί μ έ αύτά θά 
μπορέσετε νά βαστάξετε πολλές 
ήμερες ακόμη. Έ γώ  παίρνω τό 
σαζ.'/.οϊλί. Ά ν  γυρίσω ποτέ ςτή 
Γαλλία, θά τό δώσω ώς ένθΰ— 
μιον είς τήν. κυρίαν Δελάρζ, 
διότι εινε τοΰ συζύγου της.

Ό μιλών έκαμε τήν διανομήν 
άκριβοδίκαίως, ενώ σϊ άλλοι τόν 
έκΰτταζαν νικημένοι, τιθασσευ- 
μένοτ, μέ υποταγήν καί σεβασμόν.

— θ ά  είσθε ό αρχηγός μας, 
είπεν ένας άπό τούς μετανάστας. 
Κάποιος τ .α ν τ®  πρέπει να διευ- 
Oúvr¡, νάδιατάζτ,.. .Σ είςλο ιπόν... 
σείς'ποΰ έίσθε ό πιο γραμματι
σμένος καί ό πιό έξυπνος.

Ώμιλοΰσε μέ δυςκο/.ίαν τα 
γαλλικά άνακατευμένα μέ ναπο- 
λιτάνικα. Οι τρείς ναΰται τόν 
επιδοκίμασαν.

—Ναί, είπαν, διευθύνετε μας! 
ό πλοίαρχός μας σάς είχε έμπί- 

στοοόνην καί σας αγαπούσε" λοιπόν τό 
άξίζετε" πάρτε: τή θέσι του" «δτέ δέν θά 
έφερόμεθα έτσι, άν ήταν εκείνο; μαζί μας.

Περιχαρής διά τήν μεταβολήν αύτήν, 
ό ΙΙέτρΟς τούς ένεθάρρυνε μέ ν.αλα λό
για, τά οποία τού; έπεισαν ότι είχε λη- 
σμΟνήστ, τάς φριν,τας των πράξεις ν.αε
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τό ακόμη φρικτότερον έγκλημα, τό 
όποίον θά διέπραττον πρό ολίγου

-■-Ρίξετε πρώτα αύτό τό πτώμα είς 
τήν θάλασσαν, τοΐς ίίπε" έπειτα πλύνετε 
αύτό τό αίμα καί « ς  πιάσωμε παλι τά 

• κουπιά.
—Μ πα! γιά ποιό λόγο ; ήρώτησεν 

ένας ναύτης.
• —Διά νά έπιστρέψωμεν είς τό μέρος 

ποϋ συχνάζεται άπό τ ’ ατμόπλοια. Τεσ- 
σαρες ήμέρις τώρα αφίσαμε τό κΰμα να 
μάς πηγαίνγι όπου θέλη. Έκάμαμε ά- 
σχημα. Ποτέ δέν πρέπει ν’ άποθαρρύνε- 
ταικανείς. Σάς είχα δώατ, ςτήν' αρχή 
τήν πυξίδα καί δέν τήν θελήσατε" τώρα 
θά μάς χρησιμεύση.

Οί άνδρες ύπήκουσαν χωρίς άλλην 
άντίρρησιν. ’Εντός ολίγων λεπτών, το 
πλοιάριον έκαθαρνσθη.

Ό  Πέτρος ¿πήγε νά πάρτ, τήν πυξίδα" 
τήν συνεβουλεύοντο μαζί καί ολίγον κατ’ 
ολίγον προσδιώριζαν τήν γεωγραφικήν 
των θέσιν.

π— Πρέπει νά διευθυνθοΰμε πρός τα- 
νατολικά, γιά νά γυρίσωμε εκεί ποΰ 
περνοΰν τά Μεσσαζερή, ειπεν έ'νας ναύ
της" μ’ αύτόν τον καιρό, αν κωπηλα-,ή- 
σωμε γερά, μπορούμε ναφθασωμι άποψε. 
Δέν μένομε ομως παρά τρείς... καί τό 
τιμόνι.

—Καί μ ίίς όλοι ! έφώναξεν ό ΙΙέτρος.' 
ΙΙοιός άπό μά; Οάρνηθή νά σας βοηθήσω; 
Σείς οί τρείς καί έγώ  θά κρατούμε, μέ 
τή σειρά τό τιμόνι... καί για τα κουπιά 
είμαστε δώδεκα !

— Ν α ί! ν α ί ! ¿φώναξαν όλοι ήλεκ- 
τρισθέντις.

—Εμπρός λοιπόν ! είπε φαιδρδς ό 
ΙΙέτρος’ ά ; διαιρεθούμε σέ δυό ομάδες, 
γ ιά  νά εργάζεται ή μία οταν θάναπαύε- 
ται ή άλλη, σαν καλοί ναύτες ποϋ ε ί
μαστε 1

— Ζήτω ό καπετάν-Πέτρος ! ζήτω ό 
πλοίαρχός μ α ς ! ¿φώναξαν οί άνδρες, 
λησμονοΰντες εις τήν Ικρηξιν αύτήν τοΰ 
ενθουσιασμοί Sn ή φρικώδης των θέσίς. 
δέν είχε μεταβληθή πολύ ...

— Καί τώρα, άς ,βάλωμε κλήρο για 
νά ίδοΰμε ποία όμάς θάρχίση ποώ,τη.

Τό έκαμαν κ’ έχληρώθη ή υπό τόν 
ναύτην Καρλός όμάς.

— Ε λα, Καρλός, ςτό τιμόνι ! . . ειπεν 
b Πέτρος* χαί σείς, φίλοι μου, ςτα 
κουπιά.

— Ναί] καπετάνιο μου! άπεκρίθησαν 
έν χορφ.

—  Μά πώς θά ξέρωμε· τήν ώρα ; ή
ρώτησεν ενας μετανάστης από τήν δευ- 
τέραν ομάδα,

—> Έ χ ω  άκόμα τό παλγ,ό μου ρο
λόι, άπεκρίθη ό νέος, δείχνων μίαν α- 
σημένιαν. κ ρ ΐμ μ ύΒ αν , -.ό μόνον κόσμημα 
ποδ ήθελησε νά πάρη μαζί του δία τό , 
περιπετειώδες εκείνο ταξείδιον, ακριβώς 
διότι ήτο ευτελές.

— Δεν ¿σταμάτησε καθόλου καί πη
γαίνει πολύ καλά, εξηκολουθησε" είς 
τάς δέκα θά εινε ή σειρά μας. Τώρα ή 
διυτέρα όμάς θάναπαυθή. Νά, πάρετε 
«ύτά τό πανί κοί. σκεπάσετε τήν πρώραν,, 
όπως ¿σκέπασα τήν πρύμνην δια τάς 
κυρίας. Ή  τέντα σας Οά σας προφυ- 
λατ η α-ό τάς ακτίνας τοϋ ήλιου.

(“Ε ηεται αντέχει α)

^ ^ Α ^ ΝΑΊ·ΚΑ[ΕΠΙΣΤΟΑΑΙ 

Αγαπητοί μον,

ο υ  ¿σύστησαν 
προχθές μ ία ν 
δεσπο  ι ν ίδ  α, 
πρώην συνδρο- 
μήτριαν τ ή ς  
σΔιαπλάσεως» 
ποΰειχε,λέγει, 
τήν επιθυμίαν 
να μέ γνωρίση, 
καί μετά τήν 

σΰστασίν προσέθεσαν ολίγον είρωνικώς:
— Ξ έρετε... εΐνε χειραφετημένη !
Ή  δεσποινίς έστράφη πρός τήν φίλην 

της με μορφασμόν έπιπλήξεως.
—Τ’ ειν’ αύτά πΟϋ λ ε ς ;  είπεν" έγώ 

χειραφετημένη ;
τ -  Τί, τώρα τό άρνεϊσαι ; άντεϊπεν 

ή άλλη" πρό ολίγου δέν έλεγες, οτι άμα 
θά πάρης καί θέσι ’ςτήν Τράπεζα, θά 
είσαι έντελώς ;.· .

Ή  άποκληΟείσ« ^χειραφετημένη» εί
χε γίνη κατακόκκινη.

—ΓΙαϋσε, σέ παρακαλώ, ειπε πρός 
τήν φίλην της" ό κ. Φαίδων δέν εχει 
όρεξι...

’Εννόησα τί αυνέβαινεν. Ή  δεσποινίς 
ποδ μοδ «σύστησαν, Ιλεγε κ’ εχαυχάτΟ 
πραγματίκώς είς;τας ψ ίλας της ότι είνε 
χειραφετημένη. Δέν ,.έννοοΰσεν ομως.νά 
τό Ιχγ, καί ώς τίτλον, διά νά τήν συνι- 
στοΰν με αύτόν. έπισήμως. Ή.σΟάνετο 
τότε κάποιαν εντροπήν.

. —“Αν είσθε, γιατί νά μή τό .λένε ; 
¡τήν ήρώτησα. Χειραφετημένες τώρα είνε 
ότολλές καί πάντοΰ. Κ ’ έγώ τάς εκτιμώ 
.ιδιαιτέρως.

Αύτό τήν ένεθάρρυν« καί ήρχισε νά 
μοΰ ¿ξηγήται.

—Χειραφετημένη.. .δηλαδή. . .πώ ς ¿ν- 
νοείτε σείς τό πράγμα; Έ γώ ...δ έν  εί
μαι οίίτε σωφραζέττα οΰτι τίποτε άλλο. 
Εννοώ νά εχω τήν σχετικήν ελευθερίαν 
μου σάν χορίτσι και νά ίργάζωμαι γιά 
νά Ιχω στά χέρια μου τήν ζωήν.

—Εινε αλήθεια λοιπόν ότι θά πατε 
σε Τράπεζα ;

— Μάλιστα' ¿σπούδασα λογιστική καί 
τώρα χάμνιο τήν πρακτική μου ’ ς ¿να 
γραφείο.

—;Καί πώς εννοείτε αυτή τή"« σχετική 
ελευθερία» ποϋ είπατε;

—Θέλω νά είμαι άνθρω πος , μέ τή 
γνώμ.η μου καί μέ τή θέληοί μου. Νά 
πηγαίνω μόνη μου στή δουλειά μου, να 
μή Ιχω ανάγκην άπό συνοδούς. Και προ
πάντων νά. κερδίζω τό. ψωμί μου. “Εχω 
τήν ιδέα ότι μόνον όποιος εργάζεται, εινε 
ανεξάρτητος. Αύτός · δηλαδή ΐ ίμ ν ο ρ β ϊ  
νά ειν.ε.' Δέν θά γίνω υπάλληλος άπό 
αναγκην. Γιατί καί ό πατέρας, μου καί 
τ’ αδέλφια· μου είνε σέ θέσι νά μέ διατη- 
ροϋν. Ά λ λ ά  τό κάμνω μόνον γιατί δέν 
θέλω νά είμαι βάρος ,κανενός. "Επειτα 
ή τύχη γυρίζει; Αύριο...πΟιόςξέρει...θά 
Ιχω τον .πατέρα μού οΐωνίως ; Και πρέ·

, πει νά είμαι εμπόδιο.-ςτήν· άποκατάστασι 
, τών αδελφών μου; Θ ά. έρ.γάζωμαι καί 
θά ζώ .; Θά τούς αγαπώ καί θά τούς σέ* 
βωμαι όλους, άλλά δέν θά Ιχω αναγκη 
κανένα. Αύτή ιίν εή  χειραφεσία μου.

— "Ω, εΐνε τόσον λογική, ώστε δέν 
βλέπω διατί να κοκκινίζετε όταν σάς λ έ
γουν χειραφετημένη...

— Μά ξέρετε, όταν δέν ξέρη κανείς... 
Ε ινε μιά λέξις ποΰ παρεξηγείται. Σείς 
Ιξαφνα, οταν ά/.οώσατε έτσι άποτόυως 
ό ιΐ είμαι χειρσφετημένη. μπορεί νά «βά
λατε μέτό νου σας πώ ς είμαι καί τοελ- 
?.ή.. .Θέλω νάγνωρίζωμαι πρώτα μέ τούς 
ανθρώπους, νά τους λέγω  τάς ιδέας μθυ 
καί επεηα π ιά ...άν μέ ποδν καί χειραφε
τημένη, δεν πειράζει.

Δέν είχεν άδικον ή νέα μου φίλη. Υ 
πάρχουν είδών-είδών χειραφετημένοι και 
όλα τά εϊίη  δέν εϊμπορεί νά τά επιδο
κιμάζω κανείς. Ά λ λ ά  τό είδος αύτό 
-ομολογώ ότι μοδ αρέσει. Τά κορίτσια, 
άφοΰ άνατραφοΰν καθώς πρέπει καί απο
κτήσουν κάποιαν ήλικίαν, είμποροϋν νά 
«χουν τήν σ χ ε τ ικ ή ν  ελευθερίαν των. 
Καί όσα από αύτά Ιχουν τήν ικανότητα 
ειμποροΰν εξαίρετα νά ¿ργάζωντ’αι ώ ς νά · 
ήσαν άνδρες. Αΰτό, νομίζω, δέν είνε 
κανένα κακόν. Α πεναντίας μάλιστασυμ- 
φέρει καί είς τό άτομον καί είς τήν οι
κογένειαν. Ά λ λ ω ς  τε είνε το πνεΰμκ, 
ή τάσις τής εποχής. Άκόμη καί είς τήν 
Ελλάδα. Τελευταίως τά γυναικεία επαγ
γέλματα έπολλαπλασιάσθησαν και βλέ- 
πομεν γυναίκας άσχολουμένας είς Ιργα, 
τα οποία πριν έθεωροΰντο αποκλειστι- 
κώς ανδρικά. Αί μαΐαι γίνονται τώρα 
ιατροί. Α ί διδασκάλισσαι γίνονται καθη- 
γήτριαι καί δφηγήτριαι. Μετ’ ολίγον, θά 
Ιχωμεν καί γυναίκας δικηγόρους. Αί. δέ 
υπάλληλοι τραπεζών, .εμπορικών γρα
φείων, καταοτημάτων, θεάτρων, σιδηρο
δρόμων, εταιρειών, είνε τώρα πολυπλη
θείς. Ή  γυναικεία αχεφαφεσία» κερ
δίζει όλονέν Ιδαφος καί Ótev εινε τόσον 
μετρημένη καί φρόνιμη, κανείς β έ 
βαια δέν τήν αποκρούει.

2αε άαηάζομαι
ΦΑΙΔΩΝ
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χβρά.Νά ίΙής,πώςθά χάρης σέ λ ιγάκι.
Ά λ λ α  με όλους αυτούς τούς εν

θαρρυντικούς λόγους καί με ολην 
του τήν ευθυμίαν, και ό Σάντσος 
από μέθα του ήτο πολύ στενοχωρη
μένος. Και τόσον πολύ μάλιστα, 
ώστε «μα έξήλθεν από το δάσος και 
απεμακρύνθη ώστε νά μή τόν βλέπη 
ο κύριός του, έξεκαδαλλίκευσε τό 
γαϊδούρι του κ’ έχάθησε παρά τήν 
ρίζαν έν'ος δένδρου, έπί τοϋ χείλους

0 ΠΟΝ KiX.fiTHï
ΓΤΟ ΠΕΡΙΦΗΒΒΒ Γ Ν ΙΝ Ρ Μ  TÛT Η. CERVANTES] 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ε '. /Συνέχεια)

— “Οχι, άφενπ; μου, άπεκρίθη μέ 
τήν ίδιαν ευγένειαν ό χωρικός. Ειμβι 
ξένος ςτόν τόπο, ήλθα για νά ίργαβθώ 
’ς ένα χτήμα εδώ και λ ίγες ήμερες.

— Ποιόν νά ¿ρωτήσω τάχα ; ύπελα- 
6εν ό Δόν Κ ιχώτης.

— Ό  παπάς ποϋ κάθεται ’ς αυτόν τό 
δρόμο, παρα κάτω, άπήντησεν ό χωρι
κός, θά μπόρεσή ίσως να σε πληροφδ- 
ρήση. Αύτός γράφει ’ς  ένα βιβλίο όλους 
τούς κατοίκους. Μου φαίνεται όμως, ότι 
έδώ δεν υπάρχει καμμιά πριγκιπέσσα, 
ούτε ξακουστή οδτε άξάξουστη.

Καί ό γεωργός ¿χαιρέτησε τους 
ταξειδιώτας ¿τράβηξε τά μουλάρια 
του κ’ ¿πέρασε.

Βλέπων τόν κύριόν του ¿ν «μη* 
χανία, ό Σάντσος, ό όποϊος έπι- 
Ουμοϋσε να φύγουν από εκείνο τό 
μέρος, τόν συνεβούλευσεν, επειδή 
¿πληοΐαζ&ν ή ανατολή τοδ ή/.ίοο, 
ναποσυρθη πάλιν εΐς τήν. εξοχήν, 
προσθέσας ότι ένψ θάνεπαύιτο είς 
τό δάσος, αυτός, ό Σάντσος. θά 
έπέστρεφεν εΐς τό Τοβάσον καί θά 
έψαχνιν είς όλην τήν πάλιν, έως 
ότομ θά εό'ρίσχε τό παλάτι καί θά 
χατώρθωνε νά ίϊή  τήν πριγχίπίσ- 
σαν χαί να τής ομιλήση.

Τό σχ.έδιον ήρεσεν είς τόν Δόν 
Κιχώτην χαί τό έθεσαν αμέσως 
είς ενέργειαν. Άφοΰ έγκατεστησε 
χαλά τόν κύριόν του εΐς μικρόν 
σκιερόν δάσος, άπεχον δύο μ ίλ- 
λια από τήν πόλιν, ό Σάντσος 
τόν άχεχαιρέτησε λ ίγ ω ν :

— Πηγαίνω, αφέντη, καί θά 
γυρίσω αμέσως.

Σ ’ αύτό τό αναμεταξύ, τοδ λό
γου σου μήν άφίσης νά σέ πυριεύ- 
ση ή μελαγχολία άλλά θυμοί τήν 
παροιμία ,ποϋ 7.έει ; «Ά π ό  πει ποδ δέν 
περιμένεις, φανερώνεται ό λα γό ς!»  Τή 
νύχτα, στα σκοτεινά, δε μπορέσαμε βέ
βαια νά βρούμε τό παλάτι.Τώρα όμως ποϋ 
είνε ήμερα, εγώ θα τό βρω χωρίς αλλο. 
Ά φ  ισε λοιπόν τή δουλειά άπάνω μου, 
κ’έγώ,αφέντη μου,θά τά βγάλω πέρα μια

τής οδοϋ, δια να σκεφθή μόνος του 
περί τοδ πρακτέου.

Πραγμκτικώς, ό Σάντσος δέν έγνώ- 
ρίζε τήν δόναν Γλυκερίαν περισσότερον 
από τόν κύριόν τθυ καί όσα καί άν έλε
γε, δεν είχε τήν παραμικράν ιδέαν περί 
τοδ μέρους όπου ήμποροΰσε να κατοικγ,.

«Ό χι, αφέντη μου, ίΤμαι ξένος· ςτόν 
τόπο...» (Σελ. 2-24, στ. α')

Καί αφοΰ εσκέφθη αρκετά μέ ποίον τρό
πον θά έξήοχε-.ο άπό τήν δύςχολον θίσιν 
του, εξέφρασε τό συμπέρασμά του δυνατά,
ώς εξής ;

—Φ(5ς φανερό πώ ς δ αφέντης μου 
εινε τρελλός γιά δέσιμο. Κ’ έγώ , μά 
τήν αλήθεια, δεν είμαι σέ καλλίτερη 

χατβστασι, αν δέν είμαι καί σέ χειρό
τερη ... 'Οπωσδήποτε, άφοϋ είνε τό
σον τρελλός ώστε νά μή ξεχωρίζγ 
τούς ανεμόμυλους άπό τούς γίγαντας-, 
οΰτε τά κοπάδια τών προβάτων άπό 
τούς στρατούς, καί νά κάνη ενα σωρό 
παρόμοια λάθη, δέν θά είνε καθόλου 
δύσχολο νά τόν χάμω νά πιστείση, 
ότι ή πρώτη χωριατοπούλα ποϋ θ’ α
παντήσω από δρσμσ,είνε ή πριγκιπέσσα 
του ή κυρά Γ λυκ έρ ω .Ά ν δεν τό πι- 
στεύσγ,,ίγώ θά_έπιμεϊνωνά τόύποστη-

ρίζω- αν Ιπιμιίνη νά μήν τό πιστιύη, 
έγω θα έπιμείνω περισσότερο καί επι
τέλους θά νικήσω. Έ τσ ι θά τόν χάμω 
ναπελπισθη από μένα χαί να μή μέ ξανα· 
φορτωθή γιά τέτοιες δουλειές, εκτός πιά 
αν τοϋ χαρφωθή πάλι στό κεφάλι, 
πώς κάποιος μάγος μεταμόρφωσε τήν 
πριγκιπέσσα του σέ χωριατόπουλά.

Αφοΰ Ιλι/σε τό ζήτημα κ«Ε τά έκα- 
νόνισεν όλα είς τόν νοϋν του, ό Σάντσος 
εύχαριστήθη πολύ κ ’  ¿πέρασε μίαν τερ- 
πνοτατην χαί ήσυχοτατην ημέραν ύπό 
τήν σκιάν τοδ δένδρου, χωρίς νά χάμ.η 
τίποτε μέχρι· τής δύσεως τοϋ ήλιου. 
Ήτοιμάζετο πλέον νά καδαλλικεΰση τόν 
ΙΙαρδσλόν καί νά έπιστρέψη είς τον κύ
ριάν του, όταν εϊδεν άπό μακράν, είς 
τόν δρόμον, τρεΐς χωρικάς, καθίσμένας 
έπάνω είς γαϊδούρια κ ’ έρχομένας άπό; 
το Τοβόσον.

Ε ίς τήν θέαν των, ή όποια τόν ¿γέμι
σε χαράν,· ό Σάντσος Ιτρεξε χαλπάζων 
είς τό. μικρόν δάσος, όπου τόν επερίμε- 
νεν ό Δον Κιχώτης.

— Καλά μαντάτα, αφέντη, καλά μαν
τάτο ! τοϋε’φώνοξεν από μακράν. Ή  Έκ- 
λαμτρότης σου δέν έχεις παρά νά κα- 
βα/.λιχίψγ,ς τόν Άχαμνόωντα καί νά 
τραβήξγ,ς πέρα. Θά ίδής αμέσως ’ς τόν 
κάμπο τή δόνα Γλυκερά τήν ϊδια,· ϊιυΰ 
έρχεται από τό Τοίόσο μέ δύο ύπασπί- 
στριίς της, επίτηδες γιά νά σ’έπισκεφΟη. 
Δέν είνε ν ’ οί τρεΤς των παρά ένας όγκος · 
από λαμπερό χρυσάφι, μέ διαμάντια, 
μαργαριτάρια, ρουμπίνια χαί ρΟδχα με
ταξωτά. Τά μαλλιά τους χυματίζουν ’ 
ςτον αέρα σαν αχτίδες τοϋ ήλιοι; καί 
καβαλλιχεύουν τά τρία ωραιότερα άτια ' 
ποδ είδα ςτή ζωή μου !

— Αλήθεια; ήρώτησεν έκθαμβος b 
Δόν Κιχώτης.

— Ετσι οπως σοϋ λέω , άπήντησεν 
ό Σάντσος. Σε λιγάκι θά τά ίδής καί 
μόνος σου χαί τότε θά μοΰ πής τί αξίζει 
ό ιπποκόμος σου Σάντσος.

Οϋτως όμιλοδντες, εϊχον ίξέλθη άπό 
τό μιχρόν δάσος. Ό  Δόν Κ ιχώ τη ς 'ε- 
χύτταξε μέ λαχτάραν τόν δρόμον τοϋ 
Το&όσου. Ά λ λ ά  έχτός τών τριών νεα
ρών χωρικών, a i citofac ήοαν τώρα 
πλ.ησιέστατα, δέν εφαίνετο είς τόν δρό
μον ψυχή ζώσα. Ήρώτησε λοιπόν τον·

Η AÍAÜAAS í S  t q ê J π α ι δ ω Ν

Σάντσον μέ; μεγάλην ταραχήν, αν αί 
κυρίαι εϊχον ήδη έξέλθη άπό τήν πόλιν 
όταν τάς ειδ ί.

— Ά πό τήν πάλι ; άνέχραξεν ό πο -' 
νηρός Σάντσος. Μά πρέπει νά Ιχη χά
νεις τά μάτια του ςτό σβέρκο, για να 
μή βλέπη μπροστά του τές τρε'ς άρχ&ν- 
τοποϋλες ποϋ λάμπουν σάν τόν ήλιο !

— Δέν βλέπω τίποτε, έδήλωσεν ό 
Δόν Κ ιχώτης, παρά μόνον τρεις χωριά- 
τίσσες έπανω σέ γαϊδούρια.

— Κύριε έλέησον ! έφώναςεν ό Σαν- 
τσος- ’Αλήθεια, τά τρία αυτά άτια, τά 
κάτασπρα σάν τό χιόνι, φαίνονται ςτήν 
Έχλαμπρότη σου γαϊδούρια ;

— ΜπδΙ είμαι τόσο βέβαιος οτι είνε 
γαϊδούρια, όσο γιά μένα ότι είμαι ό Δόν 
Κιχώτης καί γιά σένα οτι είσαι ό Σαν- 
τσος ΓΙάνΟας! άπεκρίθηό Δόν Κ ιχώτης.

— Σ’ ¿ξορ
κίζω, αφέντη, 
μή λές τέτοιο 
πράγμα ! ΰπέ- 
λαβεν ό Σ άν 
τσος, Ιλαμόνο 
να  ίτ ρ ΐ« ο ν ή -  
οηςτή δέσποι
να τών λογι
σμών σου, ό
πως τή λές.

Τα ΰ τ α λ ί 
γων,ό Σάντσος 
έπεζευσ ε x α ί 
προχ ω ρ ή σ α ς 
πρός μίαν άπό 
τάς τρεις χω· 
ρικάς, Ιπιασε 
τό γαϊίοϋρι της 
άπό τόν χαλι
νόν καί τό ¿στα
μάτησε. Γονυ- 
πετήσας δέ τό
τε εμπρός της, 
τήν προσεφώ- 
νησεν ώς εξής :

—Πριγκιπέσσα, Άρχοντοπούλα, Βα
σίλισσα τής εΰμΟρφιάς ασύγκριτη, χατα- 
δίξου νά ρίξης μια ματιά ευνοϊκή ςτόν 
αφέντη μ«υ, τόν 'Ιππότην τ ή ς ’Ελεεινής 
Μορφής, τόν άνδρε’ο καί ανίκητο, πού 
στέκεται μαομαρωμένος μπροστά ςτη 
λάμψι τοϋ μεγαλείου σου 1

’Εν τω μεταξύ ό Δόν Κιχώτης κατέ- 
6η άπό τόν Άχαμνόωντα κ’ ¿γονάτισε 
καί αυτός,, πλησίον τοϋ Σάντσου, κυτ- 
τάζων μ’έκπλήκτους κ’έντράμους όφθαλ.- 
μούς τά χονδρόν καί χυδαϊον προσωπον 
τής χωριατοπούλας χαί μή δυναμενος 
άπό τήν συγκίνησίν του νά προφερη λέξιν. 
Τά κακομοίρα τά κορίτσια είς τήν άρχήν 
τά Ιχασαν όλωςδιάλου πρό τοϋ αλλοκά- 
του κινήματος τών δύο ¿κείνων ξένων. 
Ά λ λ ’ άμα συνήλθαν όλίγον, ή δήθεν 
δόνα Γλυκερία είπε μέ θυμόν :

(Έ π ετ α ι συνέχεια) Κ ΙΜ Ω Ν  Α Λ Κ ΙΔ Η Σ

ΤΕ22ΕΡΕ2 ΪΠΟΥΡΚΑΑΙΙ
ΚΩΜΙΚΗ ΣΚΗΝΗ ΔΙΑ ΔΥΟ ΑΓΟΡΙΑ

TIgd<Jj)?CQi '
Ο ΥΠΗΡΕΤΗΣ, κωμική μορφή καί αλλόκοτη 

ενδυμασία.
Ο ΚΥΡΙΟ Σ, μορφή κ  ενδυμασία οΐαδήηοτί.

'Ο  v c o n p ê t n ç ,  ε ισ έ ρ χ ε τα ι φ α ιορ ό ς , 
εύ να μ ιο τη μ έν ο ς , χ ο ρ οπ η δω ν  /cal τρα- 
ryovbâiv :— ’Έ  ! i  ! ύύροα ! . .  ζήτω ! . .  .

Είς τό βουνό ψηλά εκεί 
ΕΙν ' εκκλησία Ιρημική,
Τό σήμαντρό της δέν κτνπμ 
Δεν έχει ψάλτη ον τ ι πα .....

Ό  ε Κ ύ ρ ιο ζ ,  τ ο ν  δ ιακόπτα ε 'ιςβάλ- 
\ων ε ϊς τ ή ν  σ κ η νή ν  θυμω μένος  :— 11α; ! 
( Τ ον B iètt ë v a  μ π ά τ ο ο . )  Νά. ·■'κά/,φ- 
πα·;δο ! Τί ξεφωνίζεις ίτσι σάν γσυρσυνάκι 
π ;3  τό σφάζΐυν ; Με ςύπνισες καί μ’ έ- 
τρόμαξες. Μή Οέλ/,ς νά σέ δκόξω Ξε
χνάς στ: εχεις εδώ μια λαμπρά Οίσι καί 
ότι γιά νά τήν διατηρήστε, πρέπει να συμ- 
περιφέρεσαι εύπρεπώς ; ’Έ  ; Καί τι σοϋ 
λείπει, σε παρακαλώ : ΓΙρωτα-πρωτα
έχει; μισθό τριάντα δραχμές το μήνα, 
ποΰ δέν αξίζεις ούτε γιά δεκαπέντε.

Ό  ν ω η ρ έ ζ η ς  ■ — Μάλιστα. (Κ ατ' 
ιο ία ν  : ) Τόν παίρνω όμω; δραχμή-δραχμή 
καί δέν καταλαβαίνω τίποτα I

Ό  ¿ Κ ύ ρ ιο ς  : —Τρως καλά.
Ο  ν & ε ρ έ ζ η ς :  — Μάλιστα. (Κ ατ' 

í¿tcw.) Ξεροκόμματα κι’ αποφαγούδια ποϋ 
δέν θά τάθελε ούτε σκύλος.

. 0  Κ ύ ρ ι ο ς : —Κοιμάσαι χαλά.
O  v c s n p é z n q :  — Μάλιστα. (Κ λτ ' 

Ιδ ίαν . ) Μέσα σέ μιά σεντοϋχα.
Ό  Κ ύ ρ ι ο ς :  — "Εχεις ώραϊο δω

μάτιο-
Ό  ν ω η ρ έ ζ η ς :  — Μάλιστα. (Κ α τ ’ 

Ιο ίαν·) Στή σοφίτα.
Ό  Κ ύ ρ ι ο ς  .— Γιά υπηρέτη τής ηλι

κίας σου είνε πολύ καλά. Έσύ δεν είσαι 
άκόμη δεκάξη χρόνων.
. Ό  ν ω η ρ έ ζ η ς : — Μάλιστα. (Κ α τ’ 
Ιο ίαν. ) Δέ λογαριάζει όμοις τά καλοκαίρια, 
δυο χρόνια ποϋκαμα ςτήν παραμάνα χ’ εξή 
μήνες που ήμουν άρρωστος.

*Ο  Κ ύ ρ ι ο ς  : —Δέν φθάνουν όλ’ αυ
τά. Άπό σήμερα θά σοϋ σώσω και κάτι 
άλλο. ^

Ό  ν ω η ρ έ ζ η ς ,  μ έ  χ α ρ ά ν  τε ίνω ν  
τ ή ν  y e ' t p a :—’Αλήθεια, κύριε;

’Ο Κ ύ ρ ι ο ς : —Τήνεμπιστοσύνη μου !
Ό  ν ω η ρ έ ζ η ς .  α π ο γ ο η τε υμ έ ν ο ς  :— 

Ά !  (Κ α τ ’ ιο ία ν  ι) Νόμισμα ποϋ δεν έ
χει πέρασι’ δέν θά μ.ποροϋσα ναγοράσω 
μ’ αύτό ούτε έ'να ζευγάρι παπούτσια.

Ό  Κ ύ ρ ι ο ς : — Κ α ι νά. Βλέπεις αυ
τό τό βαζάχι ; ’Έχει μέσα κομπόστα από 
τέσσερα φρούτα,— φρούτα σπάνια, έξοχα, 
θαυμάσια, ¿ξωτικά, άπό τάς Μακαρίους 
Νήσους. .Κοστίζουν χίλια διακόσια φράγ

κα το ενα. Ά κους: Λοιπόν, εγώ αύτα  
θα σοΰ τα οώσω...

Ό  ν ω η ρ έ ζ η ς , μ έ  χ α ρ ά , τε ίνω ν  τή ν  
χ ε ί ρ α : — "Ο, κύριε !,· .  . .

Ό  Κ ύ ρ ι ο ς  Ναι, θά σου τά 
οώσω...

Ό  ν ω η ρ έ ζ η ς : — κύριε! εύχαρι...
*Ο  Κ ύ ρ ι ο ς : — Γιά νά τά πας...
Ό  ν ω η ρ έ ζ η ς ,  π α ρ α κ ο ύ ω ν : — Νά 

τά φάω μάλιστα!..·
Ό  Κ ύ ρ ι ο ς : — Γιά νά τά πας, είπα, 

¿κ μέρους μου ’ς ενα στενό μου φίλο, τόν 
κύριο ’’Αλφα Κανάρη, οδός Χαριλάου 
Τρικούπη και Μαρίας Δοξαπατρή, γωνία. 
Γιά πες το αύτό.

Ό  ν ω η ρ έ ζ η ς : — Στόν κύριο Χαρί- 
λαο Ί’ριχοϋπη, οδός Κάνάρη, γωνία Ά λφα.

Ό  Κ ύ ρ ι ο ς : — Ό χ ι ! Στόν κύριο 
Κανάρη, οδός Χαριλάου Τρικούπη και 
Μαρίας Δοξαπατρή... πέο το !

Ό  ν ω η ρ έ ζ η ς : —Στήν κυρίαν Ma
sía Δοξαπατοή, όδός Γωνίας...
; Ό  Κ ύ ρ ι ο ς  ; -  Ό χ ι, όχι^Ι.. Δέ
θά τό θυμηθής ποτέ! (Β γ ά ζ ε ι άττό το  
πορτοφόλι του μ ιά  κάρτα·.) Νά, ή 
κάρτα τοϋ φίλου μου, Διάβασέ τη.

Ό ν ω η ρ έ ζ η ς ,  τ ή ν  π α ίρ ν ε ι κ α ί δ ια 
β ά ζ ε ι  :— «Ά λφ α  Κανάρης, όδός Χαρι
λάου Τρικούπη καί Μαρίας Δοξαπατρή». 
’Έτσι δέν Ιλεγα;

Ό  Κ ύ ρ ι ο ς : — Ά μ  δεν τώλεγες έ
τσι ; ”Λς είνε ! Θά πας λοιπόν καί θα 
τοϋ πής : «Κύριε Κανάρη, ό κύριός μυου 
σάς στέλλει ενα βαζάκι μπουρνε/.λες τών 
Μακαρίων Ν ήσων...» Γιά πές το !

Ό  ν ω η ρ έ ζ η ς : —«Κύριε Μπουρνελ- 
λε, ο κύριός μου σας στέλλει ενα βαζά
κι μ.έ φροϋτα τών Καναρίων Νήσων.. -»

Ο  Κ ύ ρ ι ο ς : — Τον κατεργάρη! επί
τηδες τό κάνει! ( ’Ε π α ν α λ α μ β ά ν ε ι.)  
«Κύριε Κανάρη, ό κύριός μου σας στέλ- 
λει ένα βαζάν.ι μ.πουρνέλλες τών Μακα
ρίων Νήσων.» Πε'ς τ ο ! '

Ό  ν ω η ρ έ ζ η ς , γ ρ ή γ ο ρ α -γ ρ ή γ ο ρ α  : 
— «Κύριε Κανάρη, ό κύριός μού .σάς 
στελλει ένα βαζάκι μ.πουρνέλλες τών Μα- 
χαρίοιν Νήσων». "Αχ, κύριε ! ποτέ οε 
θά μπορούσα νά τό ’πω αύτό !

Ό  Κ ύ ρ ι ο ς : — Καί όμως τό είπες, 
βλάκα!

Ό  ν ω η ρ έ ζ η ς :— Το ε ίπ α ;!  Έ ,  
τότε, κύριε, σάς βεβαιώ πΰίς οεν το>- 
κανα επίτηδες.

‘Ο  Κ ύ ρ ι ο ς : — Καλά. Μήν ξεχνάς' 
οτι Οά σέ περιμένω εδώ, σε μιά ώρα, ν« 
μοϋ φερε,ς τήν άπάντησι. ( ’Ε ξέρχ ετα ι) .

'Ó  ν ω η ρ έ ζ η ς ,  μ ό ν ο ς :  — Χίλια 
διακόσια φράγκα-ή μ ία !..  Αύτό σημαίνει 
π ϋ ς  θάνε τόσο γλύκες, που Οά μπορούσαν 
νά μέ γλυκάνουν γιά όλη μ,ου τή ζωή ! . .  
Καί νά συλλογίζωμα; πώς 0« τές φάη ά>·- 
λο ς!- .·  Ά χ ,  άχ'! γιατί ό πατέρας μου 
νά μήν είνε ο Μέγας Μογγίλος ή ό Σα- 
χ η ς  τής ΙΙερσίας;
("E nsvu  ovv ijfiva j ΓΡ· ££ινθΠΟΥΛΟΣ
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ΓΡΗΓΟΡΙΟΣ ΦΛΩΡΑΣ
[εν Κωνσταντινουπό/ει] 

ΒραδευΟε·; Cxi τό ψευδώνυμον "Αψε-Σβΰ· 
o s  ε .; τόν ΐ25ον Διαγωνισμόν τών Λύσεων.

[“Ι&ε Δ ιάπλααν 1311, σελ. 8331

T E ñ E Y T fllO  ΦΥΣΕΚΙ
Ιυπτα ώρες ¿βαδίζαμε·/, όταν άρχισε 

νά ξημερώνκ,. "Ολην τήν νύκτα ¿περπα
τούσαμε— μία ολόκληρος ταξιαρχία— γιά 
να φθάσωμε άπό τό Θεσσαλικό χωριό στήν 
Α λαμ άναν, τήν νύκτα της 5 Μ αίου. Πεϋ 
¿πηγαίναμε» : άπό πού είχαμε περάσει ; 
.Γίποτε ο :ν  ήξευρε κανείς, ούτε ¿ρωτούσε 
νά μάθη. ΙΙού Οά πηγαίναμε» : ποϋ άλλου 
παρά «τό άγνωστον, στήν όποχώρησιν;

Τό σκότος εκρυβεν άλλως τε τούς τό
πους πού άφιναμεν. Δέν ¿όλέπαμεν εμπρός 
μας άλλο τίποτε παρά μαορίλαν καί δέν 
ενριώθαμεν άλλο παρά τό λαχάνιασμα τού 
άνηφόρου.

Τό θολό ξημέρωμα μας εύρήκε στή με
γάλη «άραγγα τής Όρθρυος όπου ε ίχ ε  κα- 
τεβή ή ταξιαρχία καί ¿τάραττε μέ τούς 
δούπους τών άτοκαμωμόνων τη ; βημά
των τόν ξέννοιαστον ύπνον τών κορυίαλών 
καί τών κοτσίφων, οί όποΤοι εοτερούγιζαν 
τρομασμένοι, καί οταν ¿βγήκεν άπό τήν 
φάραγγα, . ελαμπεν ό ήλιος απλωμένος 
άπάνω σ’ ενα έμορφοπράσ.νο λιβάδι.

Έ ν α  ποταμάκι κατέβαινε άπό τόν 
βράχον και διεκλαδώνετο παιχνιδιάρικα 
μέσα στό λιβάδι.

Τό μέρος ήταν καλό γιά ενα μικρόν 
καταυλισμόν. Ε ιχ ε  το χλωρό χ α λ ί, γιά  
ν’ άναπαΰση τάκατακουρασμινα μέλη, είχε 
καί το καθαρό νεράκι γ ιά  νά δροσιάν; τβ

«λογισμένα στόματα, που είχαν στε''νώσει 
άπό τό λαχάνιασμα.

.Α λτ 1 άκούετ’ έξαφνα ή ευεργετική 
φωνή του ταξιάρχου Κακλαμάνον.

Κ αι πριν άκόμα χαθή μέσα στά ερείπια 
τω ν σταθμών τών παλαιών συνόρων μα ί, 
τών πρό τοϋ 8 1 , ποϋ άσπριζαν έδώ y.·.' 
ε κ ε ί μέσα στή; δασωμένες κορυφές, τό 
οροσερο χαλί ¿μαύρισε άπό σώματα ποϋ 
ε ίχα ν πεσει χαμού ν’ άνασάνουν.

Σ ώματα, μανδύες, κουβέρτες, όπλα, φυ
σεκλίκ ια , πεταμένα χάμου, καθώς ¿σά- 
λευαν ετσι ¿κροτούσαν, έφαίνοντο σάν 
νά ήταν κάποιο κοπάδι άπό ορνγα καί ε ί
χαν πέσει'πεινασμενα μάσα 'ς ¿κείνο τό 
πράσ.νο ψαχνό τής γης, τής σπαργώσης 
στό μεθύσι τοΰ Μαίου.

Μ ιά φωνή απότομος, ή φωνή ένός λο- 
λοχαγοΰ :κ — Σηκωθήτε άπάνου ! Χαιρε- 1

ΠΗΝΕΛΟΠΗ Σ . ΣΚΑΝΔΑΛΛΗ
[Έ ν ’Αθήνα!;]

ΒραίευΟειοα ύπό τό ψευδώνυμόν Φίλεργος 
Χ ελιδώτ ε ί; τόν Γέϋον Διαγωνισμόν πρό; 
ΣύιΟεσιν Πνευματικών 'Ασκήσεων.

Ιν1δε Διάπλασιν έ. ί .  σολ. 03]

τίσατε ! »  έκοψε τήν ηδονήν τής άναπαΰ-

’Ο λίγα  κεφάλια ¿γύρισαν μόνον, αδιά
φορα, καί έκύτταξαν, χωρίς · τά σώματα 
να σαλέψουν.

Δύο στρατιώται ¿κουβαλούσαν άπάνω 
ς  έ'να φορείο ν άπό κλαδιά, ενα τραυμα

τίαν.. Δύο-τρία χέρια αξιωματικών υψώθη
καν στό γεΐσον καί ό τραυματίας έπέρασε 
με σιωπήν.

ι Σέ λ ίγο  ή ταξιαρχία ¿ξεκίνησε π ά λ ι, 
σαν κοπαοι, νυσταγμένη, μιεθυσμένη άπό 
τήν άνάπαυσιν, μ’ έναν ανακατεμένο κρό
τον σπαθιών και τουφεκιών συρόμενων μά 
άπαύδησιν.

Οί ζωστήρες μέ τάς ξιφολόγχας εκρέ-

μοντο απο τον ώμ.ον και τά γκρα ¿χρησί
μευαν γ ιά  στήριγμα.

Ετσι αργοκίνητοι, σκυφτοί, σάν νά 
εγερασαν σέ μίαν νύκτα , εκείνο ι ο! νέο: 
άνδρες ανέβαιναν μέ βόγγον τά  μονοπάτια, 
σε άτακτες σειρες, ό ένας άπ ' όπ:σω άπό 
τον άλλον, σάν τες κάμπιες.

Κάνεις δεν «μ ιλούσε, κανείς δέν ¿σή
κωνε τό κεφάλι νά ϊδή πιό πε'ρα άπό τό 
βήμα του .τήν ώραίαν ζωγραφιάν τής άνοι- 
ςιατικ.ης χλωρίδος ποΰ δίπλωνε σάν κοκέττα 
όλες τές χάρες καί τές ¿μορφιές τώ ν αν
θισμένων στολισμάτων της καί τώ ν εύω- 
οιών της ποϋ ¿λ ίγω ναν, στήν νεότητα 
ποΰ διάβαινε.

Α λλά  ποιά χάρι καί ποιά ¿μορφιά μπο
ρούσε να βρή τοσο οά τόπο μέσα ’ς  εκείνα  
τα  κεφάλια πού άκ.έμη ¿βούιζαν άπό τόν 
σάλαγον τοϋ πανικού καί εσκοτίζοντο άπό 
τήν σκέψιν τής άδικης ντροπής;

* W
¥

Λπο πλά ι σε χαράδραν καί άπό κόου- 
φήν σε φάραγγα, μέ γόνατα ποϋ έτρεμαν, 
με ποοια ματωμένα, εύρεθήκαμε, κατά τό 
μεσημέρι εμπρός σέ κάτι καλύβες στήν 
άπάνω Γιαννιτσού. "Εξω άπό τής πόρτες 
δύο-τρείς φτωχογυναίχες τοϋ χωριού^ με 
τα μικρά τους στήν αγκάλην, έκάθοντο 
ςεννοιαστες καί τα ¿βύζαιναν.

’Έ μειναν κάμποσες στιγμές κα ί μας 
έκύτταξαν δίχως νά κινηθούν. Έ λ εγ ε ς  
πώς ήσαν άπολιθωμενες κ ’ ¿κύτταζαν κά- 
ποιο φριχτό όραμα.

'Ύστερα ¿φάνηκαν σάν νά τρελλάθηκαν

ΚΩΣΤΑΣ ΙΩΑΝΝΗΣ Δ. ΣΙΔΕΡΙΔΑΙ
[εν Μ πέλχι; Αίγυπτου] 

BpaóíaCa'vTíf ύπό τά ψε-ίώνυμ* N avtáxt 
τοϋ 'Αβέριοφ 6 πσώτο; χαι Βραχνιασμένος 
Βάτραχος έ δεύτερος, εΐ; τον ΐ2ΐον Διαγω
νισμόν τών Λύσίων.

ΓΙόε -Διάπλασιν ί .  £, σελ. ιοι]

Π AlAilAAfclfe ΪΩ Ν  ΦΑΙΔΩΝ

έξαφνα, πετάχθηκαν άπάνω καί άρχισαν 
νά τρέχουν.

— ΙΙά ε ικ α μ ι! Ι ίά ε ικ α μ ι! ξεφώνιζαν.
Τ ά  μωρά έμπηξαν τά κλάματα.
Τ ά  ε ίχαν καταλάβει ολα. Ά φοΰ  ο 

στρατός εφθασε ’ς τ έ ς  καλύβες τους,^ετσ: 
σκυμένος, βουβός, κίτρινος, πάει καί το 
χωριό , ήταν χαμένο.

Στή στιγμή το χωρίο άνεστατώθη. Ά ν 
δρες ξυπόλητοι, ξεσκούφωτοι, έβγαιναν 
στής πόρτες, έβλεπαν, κΓ έτρεχαν να σώ
σουν ο ,τ ι ε ίχαν. Μ ητέρες άρπαζαν τά  πα ι
διά τους, μουλάρια έλύνοντο άπο τό πα
λούκι κΓ έσύροντο βιαστικά στά κάρρο. Η 
καλύβες άρχισαν ν ’ αδειάζουν.

Λ ίγσ ι-λ ίγο ι, ύστερα πιό πολλο ί, ύστερα 
όλος ό στρατός ανέβαινε τό βουνό, έμπαινε 
στό χωριό καί έχώνετο στής πόρτες, π ε ι- 
νασμένος.

απο κατω απο μια . .c u y
Σέ λ ίγο , χωρ’.ατόπαιδα ανύποπτα, ήλθαν

κΓ ¿στάθηκαν εμπρός μου και με τα  χέρια 
π ίσω , μέ πόδια βουτημένα στό κοκκινό
χωμα, με μάτια μελαψά, σάν πήλινα αν
θρωπάκια, με κύτταζαν μέ περιέργειαν.

Ά π ό  τά  καταραμένα χθεσινά μεσάνυ
χτα καί ϋστερ’ άπό δώδεκα ώρών πορείαν, 
ήμουν νηστικό>ς και τό σακκίδιό μου δεν 
είχ ε  π ιά  ουτε τό τελευτα ίο  ψίχουλο τής 
γαλέττας.

’Έ βγαλα λ ίγ ες  δεκάρες άχρηστες καί 
λέω  στό πιό μεγάλο.

•— Βρέ πα ιδ ί, νά πάρε αύτα τά λεφτά 
καί άειντε νά μοϋ φέρης ενα ψωμ ί- Να 
κΓ αύτά γ ιά  τόν κόπο σου.

Τό παιδί— ¿’ως δώδεκα χρόνων— μέ τά 
χέρια πίσω χωρίς νά κουνηθή, ειδε τα  λ ε
πτά  με αδιαφορίαν, καί άφοΰ περιειργάσθη 
άκόμη τήν στολήν καί τήν έξάρτησίν μου, 
¿κάρφωσε τό μάτι του στο πλευρό μου και 
μ’ ένα χαμόγελο λαχτάρας, μέ μιά άλ- 
λοιώτικη λάμψ ι στή ματιά , απλώνει το 
χέρι του καί μοϋ λέε ι δείχνοντας μου 
κάτι ποϋ Ιβλεπεν άπάνου μου :

— Ν ά ιΓ οώης αύτό νά 'πααίνου.
— ΙΙο ιό ;

— Ν ά , ϊκείνου γ ιά . . . .
Κ υττάζω άπό κάτου άπό τόν ωμόν μου 

οπού, κρυμμένον στήν κουλούραν τοϋ μαν- 
δύου, μέσα σέ μιά θήκη τοϋ φυσεκλικιού, 
ανακαλύπτω ενα φυσέκι γκρα, τό οποίον 
μοΰ ε ίχεν άπομείνει.

Ν ομίζω πώ ς νοιώθω άκόμη τόν ίδιο τόν 
παλμό, καθώς είδα αύτό τό λησμονημένο, 
τό τελευτα ίο  μου φυσέκι.

Σέ μιά στιγμή, όλη ή συνείδησις τής 
θέσεως ε ίς  τήν όποίαν εΰρισκόμουν Ιλα μ - ■ 
ψεν εμπρός μου. Ή μ ο υ ν  νικημένος. Ό  
εχθρός ερχόταν άπ' ¿πίσω μου- δέν ήξερα 
ποΰ εύρισκόμην εγώ  καί ποϋ εκείνος. Μπο
ρούσε era λίγο άκόμη— ποιός το ή ςερ ε ; —  
νά τόν έβλεπα μπροστά μου.' Ποιος μοΰ- 
λεγε  πω ς έκεϊνο  τό φυσέκι δέν μου τό 
ε ίχ ε  αφήσει επίτηδες κρυφά ή μοίρα της 
ζωής μου ή ό άγγελος τή ς τ ιμ ή ς μου, γιά  
τελευτα ία  σωτηρία;

’Έ βγαλα τό ανεκτίμητο φυσέκι,τώκρυψα 
πιό βαθειά μέσα στόν κόρφο μου κΓ ¿νί
κησα τόν πιό μεγάλο εχθρό : τήν π ε ίνα .

¿'Απο τ ’ ·Ά ξέχαοτα»]
ΕΤΣΤΡ- ΕΥΣΤΡΑΤΙΑΔΗΣ

Π ε ρ ί ε ρ γ ο ς  δ ί β ύ θ υ ν α ι ς

Τό επιστο
λικόν αυτό 8ελ- 
τάριον, ά π ο -  
σταλεν π ρ ο ς  
τόν διάσ η μ ο ν 
Ά γγλ ο ν  αερο
ναύτην Γκρα- 
·/ α μ O ü ά ϊ τ 
( W h i t e )  I -  

φθβσεν «Ις χεΐράς του, μέ ολην τήν 
ατέλειαν τής έπιγροφής. Ιδού ή περίερ
γος επιγραφή αυτοΰ τοΰ δελταρίου: 
«Κύριον Γκράχαμ Ούάϊτ, οπουδήποτε 
τή ς Τής “ί  'ί&ί' « ? ο ς  « ú ? Í e * s w -8

Εννοείται δτι δ αεροπόρος τό ίλαβεν, 
δταν εόρίσκετΟ κάπου τής γής.

’ Α π ο τ ε λ έ σ μ α τ α  τ υ φ ω ν ο ς

Είς τήν Α 
μερικήν, ενας 
φοβερός τυφών 
άνήρπαυ μίαν 
ξυλίνην εκ
κλησίαν, ή ό
ποια εόρεθη 
είς άποστασιν 
150 μέτρων 
βναποδογυ ρ ι- 

σμένη δπως τήν βλέπετε. Μία γαστρα 
εύρέθη άπεέιακτη επάνω είς μίαν δοκόν, 
ί π ί  τ·ίσ οποίαο ε ίν ε  πέστ.!

Τ ε χ ν η τ ά  ά ν θ η

’ Ιδού καί 
άλλο δείγμα 
τεχνητών αν- 
Οέων, άπδ ψί
χαν ψωμιοΰκαί 
άπό ... υπομο
νήν, ποϋ τα 
κα-.ασκεν άζ»ι 
ή κυρία εκείνη 

τοΰ Β-./.γίου, διά τήν οποίαν εκάμαμεν 
λό·/ον προχθές. Είνε άπαράλθ.ακτβ. μέ 
τά φυσικά κ ’ εξακολουθούν νά θαυμ.α- 
ζωνται είς τήν Κα/.λιτεχνικήν “Εκθεσιν 
τών Βρυξελλών.

Έ β δ ο μ α δ ε α Τ ο ι  Δ ι α γ ω ν ι σ μ ο ί  

α ' )  Μ α γ ι κ ή  Ε ί κ ώ ν

β ' )  Π α ί γ ν ι ο ν
Έοτάλη ύπό τής Γλυκείας 'Ελλάδος

ΝΑ Θ1Σ 11Η ΡΑ ΛΙ

ΣΠΕΡ ΧΟΣI
ΟΣ Α I

Ο Σ Σ Ε  Α ΙΙΟΣ ΙχβΟΣ

ν ο τ ς ' ς ω  
1

ΝΕΙ ί Κ Ρ Α  ; ΧΕΙ

Νά συναρμοό.ογηθοϋν αί συλλαβαί αϋ- 
ται ώστε νάποτελεσθοϋν τα ονόματα έ
πτά ποταμών τής Έ/.λαδος.

γ ' )  Α ί ν ι γ μ α
’Εστάλη νπό τοΰ Ά να ίρ ο υ

Πας τις μή "Ελλην 
Τό αρσενικόν μου’
Γυνή άγια 
Τό θηλυκόν μου.

Δ ή λ ω σ ις: Α ί λύσει;—δσωνδήποτε ζητη
μάτων του αύτοδ φυλλαδίου, — συνοδεύονται 
ύπό ενός μόνον δεκαλέπτοι* γραμματοσήμου.

Λ ύ σ ε ι ς  τ ο δ  2 4 ο υ  φ ύ λ λ ο υ
β ') Κολομβία, Βραζι/,ία, Μεξικόν, 

Παναμας, Περού.— β ') Ό τ ι καί τ ά  

δύο πρέπει νά εινε φρέσκα.—γ ’ ) Η 
βελόνη.
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l i s  τόν 'Ο
δηγόν τοδ. Χ Ε Λ Ι Σ  X Y N E J p r T S S I T S S Σ υ ν δ ρ ο μ η τ ώ ν  τοΰ,Ι&φ.έΪ.

Π Ρ Ω ΙΝ Ο Σ  ΠΕΡΙΠΑΤΟΣ
Elve ’ μέρες τώ ρα  πού πήγα  έ’να  πρω ί 

περ ίπατο  έξω  άπό τή ν  πόλι. ’Ανέβηκα 
έ'να δρόμο ποΰ τόν στόλιζε μ ιά  μεγάλη 
δενδροατοιχίά άπό κερασιές, πού σάν 
νυφοΟλες στολισμένες καμάρωναν. Π ε
ρίεργο δένδρο I Χ ωρίς νά  βγόλη καθό 
λου φ ύλλα , γεμ ίζε ι σ ιγά-σ ιγά άπό μ ι-  
κρούτσικα άσπρα λουλουδάκια, τόσο ό
μορφα κα ι τόσο χαριτωμένα. Καί νά  
ξέρη κανε ίς πώ ς τάσ.προι αύτά  λουλού
δ ια  θ ά  γ ίνο υν  σέ λ ίγο  τά  ρόδινα καν 
δροσάτα κ ερ ά σ ια ... Τά πουλάκια ζευγα 
ρωμένα τραγουδούσαν γλυκά γλυκά μεσ’ 
α π ’ τό φύλλω μα, τραγούδια ποΰ μόνον 
τ ά  πουλάκια  ξέρουνε νά  λένε. Καί παρά- 
Ιενο  πράγμα, κα ί αύτός δ πάντα  σκοτι- 
ν ιασμένος ούρανός σήμερα γελούσε κα ί 
ή τα ν  δλογάλανος. Πού κα ί πού άσπρα 
μ ικρά συννεφάκια  κυνηγ ιούνταν , μά τέ 
το ιου  είδους σύννεφα δέν μπορώ ού'τε 
σ ύννεφα  νά  τά  ’πώ , ’Ανέβηκα πάρα 
’ πάνω .

Έ δ ώ  λείπανε π ιά  ή κερασιές, μά πρά
σ ινο  δροσερό χορταράκι σκέπαζε τή γή . 
Τ ’ άεράκι φυσούσε σ ιγά  σιγά σάν νά 
χα ΐδευε τήν δλόλαμπρη φύσ ι. Τό μικρό 
μου άδελφάκι—πού ή ταν μαζί μου—έ 
τρεχε κ’ έκοβε τ ις  μαργαρίτες πού τό 
άσπρο χεφαλάκι τους ξεχώ ριζε μεσ’ άπ ’ 
τή  πράσινη χλόη. 'Ως καί τό μικρό 
χα ίροννταν μαζί τή ν  καλλονή τή ς  φύ· 
σ εω ς ...

Τ ό-μεσημέρι- κατέβηκα  πάλι ά π ’ τόν 
Ιδιο δρόμο γ ιά  νά  ’ δώ «κόμη μ ιά  φορά 
τ ις  δροσάτες κερασιές ί

'Α κ α κ ία

Η ΜΙΚΡΑ ΑΠΟΚΟΙΜΙΣΜΕΝΗ ΚΟΡΗ
“Εκαμε μ ίαν κ ίνη σ ιν  διά νά  δ ιώξη μίαν 

δχληράν μ υ ϊαν κα ί ¿γύρ ισε άπό τό άλλο 
μέρος μ’ ¿κείνο  τό βαθύ άνοστέναγμα, 
χωρ ίς προσπάθειαν κα ί χωρίς λύπην, τό 
όποίον άνασηκώνει τό  στήθος τώ ν άπο- 
κο ιμ ισμενω ν πα ιδ ιώ ν κα ί τό όποΤον Ιχει 
μ ία ν  Ιδ ια ιτέραν άρμονίαν, μ ίαν άγνότητα  

.π νοής, τό δποΐον έμπνέει δέν ή ξεύρο  ό
πο ία ν  κ α τά νυξ ιν . “Ε πε ιτα , χωρίς ν ’άνοί- 
ξη  τά  μ ά τ ια  έλαβεν έν  άγνο ίφ  τη ς μίαν 
σ τάσ ιν ά π ισ τεύτω ς χαρ ίεσσαν ό βραχίων 
τη ς  Ιρρ ίφθηκε Ιπάνω  άπό τό κ εφ ά λ ι της 
κα ί τό μικρό μελαχροινό άλλά μα
κράν χεράκι τη ς  έρρ ιψε πρός τά όπίσω τό 
σκούφωμά της κ α ί έμ ε ινε  μ,ισοανοικτόν 
έπάνω  στά ξανθά  σταχτερά μαλλιά της.

Ή τ ο  πράγματι τό πλέον δροσερόν αν
θρώ π ινον πρόσωπον, τό  δποΐον ήψήφησέ 
ποτε άνευ π ίλου  κ α ί άνευ άλεξηλίου τήν 
υπερβολικήν καΰσ ιν τοΰ μεσημβρινού 
ήλιου·. Ή  φ ΐλυπ νο ς.ή το  λευκή όπως τό 
κρ ίνον τώ ν  λειμ ώ νω ν κα ί ροδοκόκκινη 
όπως ,τά άνθη  τή ς άγρ ιοτρ ιανταφυλλιδς. 
Ά λ λ ά  ή  ώ ρ α ιό ιη ς  τη ς  μπορούσε νά  πέ
ραση’ ε ίς  τή ν  ιδ ια ιτέραν εκείνην κατηγο- · 
ρ ίαν τή ς φ υλή ς τώ ν  οκνηρών. Τά χαρα
κ τηρ ισ τικά  τη ς  ήσαν αξιοθαύμαστα , τό 
υγρόν τη ς μέτωπον ολίγον χαμηλόν όπως

τό τώ ν  αρχα ίων αγαλμάτων, Α ί γραμμαί 
α ί πλέον άγνα ί κα ί μ ία  άγγελική γαλήνη 
ε ις  τή ν  φυσ ιογνω μ ίαν τή ς έδιδαν μ ίαν 
χτυπητήν ομοιότητα μ’ εκείνους τούς 
ώραίους τόπους, τούς οποίους ή ελ
ληνική  τέχνη έχει άποθανατίση . Τό ά- 
νάοτημά τη ς  δέν ήτο άνεπτυγμένον καί 
έφανέρω νεν έν τούτο ις τή ν  εύκαμψ ίαν κα ί 
τή ν  δ ύ ν α μ ιν  ήτο Ινδεδυμένη μέ κουρέ
λ ια ,τά  όποια , μέ τήν άξ ία ν διά ζωγράφι- 
σμα αταξ ία ν τω ν  δέν τήν άσχήμιζαν κα
θόλου. _Τά γυμνά τη ς πόδια άνεπαύοντο 
μέσα ε ίς  τά  χόρτα, κα ί τό μισοανοικτό 
τη ς στόμα ά φ ινε  νά  βλέπη τ ις  λαμπρά 
δ ό ντ ια ,..

Ρ ο δ ο π α ία  'Ε λλη νόπ ουλ α

Ο Γ Λ Α Ρ Ο Σ
Π ετδ άπό ’πάνω  άπ ’ τό νερά 
τή ς Θάλασσας ιιΓ αγγίζει 
τό ισΰμα ποΰ τόν χαιρετά,
¡/έ τό πτερά τό σχίζει.

Έ χ ε ι λημέρι τό ν  βσρριά, 
κανένα ¿ έ ν  φοβάται 
κάθε καράβι κυνηγά, 
τριγύρω του πλανάται.

Γ/ν νύκτα άκόμη θά τόν όής 
σάν φέγγει τό φεγγάρι,
’πάνω  'ςτό ιιΰμα σάν βολίς 
νά φεύγη όλος χάρι.

ΕΓνε υπερήφανο πουλί 
νομίζεις ποΰ ζητάει 
τούς θησαυρούς, ποΰ μέ στοργή 
ή θάλασσα φυλάει...

Έ χει πατέρα τόν άψρό 
’ςτό  ύψηλό τό κΰμα, 
έχει γιά στέγην ούρανό 
καί θαλασσα γιά  μ νήμ α !

Δ εν  ξεκουράζεται συχνά, 
γοργά , γοργά πετάει 
χ'-ιΐρις νά  σείη τά πτερά 
ςτά  _κύματα βουτάει.

Κ ρατεί μεγάλα μυστικά 
μαζί ι̂έ τά πέλαγη , 
γ ι ’ αυτό φωνάζει ειρηνικά
’ςτοΰ καραβιού τό 'π λ ά γ ι !

ΣΤΟ  ΛΑΎΡΙΟ
Κ ν μ α

Μ ιά σχολική εκδρομή τού Π ειρα ιώ ς 
μοΰ έχάριοεν εν ^τφ μέσφ τή ς  άνοίξεως 
τήν άπόλαυσ ιν ενός ώραιοτάτου, όσον 
κα ί ώ φελ ιμο ιτά ιου  ταξειδ ίου . Ή τ ο  μία 
επ ιστημονική  εκδρομή ε ίς  Λ αύριον.

’Ε σημαινεν ή όγδοη πρωϊνή δταν ό σ ι
δηρόδρομος 'Α θηνών-Δ αυρ ίου ξεκινούσε 
άπό τή ν  κλεινή  πρωτεύουσα , οφυρίζων

δαιμονιωδώς κα ί σέ λ ίγο ,άφ ίνο ντα ς πίσω 
του πυκνά  σύννεφα καπνού,δ ιέσχ ιζε τούς 
άνθισμένους κάμπους, Στό ηδονικό άντί· 
κρυσμά τω ν^ μ α γεύθη κ α  κΓ άνέπνευσα 
τό δροσερό άεράκι τω ν , έ ν φ  τό τραίνο 
μέ ταχύτη τα  δεκάδων χ ιλ ιομέτρω ν μάς 
παρουσ ίαζε δ .αρκώς μαγευτικά  το π ία ... 
Π ερνάμε άπό τή ν Κ άντζα , όπου κα τά 
φορτα μάς υποδέχονται τ ’ άμπέλια , εδώ 
τ '  όνομαστό Χ αλάνδρι, τό δροσόλουστο 
μαγευτικό Χ αλάνδρι μ ί τά  ψη λά  κ υ π α - . 
ρ ίσσια . Π ιό πέρα τό Κοροπί μέ τό κρυ
στάλλινο νεράκι του , τό  Μαρκόπουλο 
κλπ.Μ ά μιά βαρειά πνικ τ ική  άτμόσφαιρα, 
όστερ’ άπό τό δροσερώτατο αεράκι τοΰ 
’Α ττικού αγρού , μάς οημειοϊ πω ς π λη 
σιάζομε στό Λ αύρ ιο , στή χώρα τοΰ Μο- 
λύβδου κα ί τού Σ ιδήρου. Πόλι? φ ιλόξενη 
—σάν Ιλληνική  πό λ ις—10,00 I κατο ίκω ν, 
κα θ ’ Ιαυτο δημιούργημα τού άειμνήστου 
Σερπιέρη, πού ο ί Λ αυρ ιώ τα ι τόν ¿τ ίμ η 
σαν μέ ανδρ ιάντα .

Καί τώρα κατ’ εύθε ΐα ν ’ςτά  μεταλλεία . 
Δυστυχώς όμως δέν ή μπορέσαμε νά  πά 
με στήν Γ αλλική  ετα ιρ ε ία  μέ τά  όπόγεια 
μ εταλλεία , άλλά μόνον στή δική μας. 
Καί πρώ τα-πρώ τα  τά  Π λυντή ρ ια , όμοια 
τώ ν όποιων δέν υπάρχουν στόν. κόσμο.! 
Καί ιο ΰτο  δ ιά  τόν άπλούατατον, όσον 
κα ί παράξενον φυσικόν λόγον, ότι όσο 
πτωχότερα τά  μεταλλεία , τόσο πλουσιώ - 
τερα τά  πλυντήρ ια . Κ ατόπιν έχομεν τά ς 
καμ ίνους όπου χύνετα ι ό μόλυβδος. Θέα
μα έξοχον, όταν χρυσοπόρφυρος ό μό
λυβδος, άλλάζων διαρκώς άποχρώσβις,έξα- 
πο ντίζετα ι άπό τή βρύση τή ς καμ ίνου . 
Καί σέ κάνει ν ’ άπορης π ώ ς αύτό  εΐνε 
τό χονδροειδέσιατο εκείνο μολύβι πού 
ξεύρομε όλοι. Καί δστερ ' άπό 'τή ν“ Ι π ί-  
σκεψ ι τώ ν χυτηρίω ν τή ς σκουργιά ς,¿τε
λειώσαμε τη ν  επ ιστημονικήν μας έπ ιθειό - 
ρησιν.

Ή τ ο  πέμπτη τού δειλενοΟ, όταν ημείς 
πλήρεις αναμνήσεων ω φελ ίμω ν έπεστρέ- 
φαμεν στήν πόλι μας, ένφ  ό ήλιος όλο- 
πόρφυρος έρριχνε ξεψυχ ισμ ένες τές τελευ
τα ίες  ακτίνες του.

"Εσπερος

ΜΙΑ ΦΟΒΕΡΑ ΟΠΤΑΣΙΑ
Μ ίαν νύκτα  τού  Μ αίου εκαμνα κατά 

τή ν  συνήθειάν μου π ερ ίπατον ολίγον 
πέραν τή ς εξοχικής μας ο ικ ία ς. Τό α
πόγευμα αΰτό  ήμουν μελαγχολική, μ ία 
φοβερά προαίοθησις μ’ ¿βασάνιζε.

"Οταν ¿ξήλθον τής ο ικ ίας μου, ήμουν 
κουρασμένη, με όλην μου όμως τήν 
κούρασιν έπλεα μέσα σέ πέλαγος σκέ
ψ εω ν , ήθελα  νά  περ ιπατήσω , ή κεφαλή 
μου βαρειά, θπεχώρει ε ίς  τά ς πολλάς- 
μου σκέψεις, Ικα ια  όλόκληρος κα ί ήθελα  
νά  πάρω άέρα νά δροσισθώ κα ί νά  Ιλ θ ω 1 
ε ίς  τά  λογικά μου. Ό  ουρανός ήτο κα- 
τάμαυρος· βαρειά συννεφ ιασμένος δέν 
ά φ ινε  καμμίαν άκτννα νά  πέση ’ ςτή  . γη 
ψ η λά  άπό τάστρα.

Α ίφνης με τούς όφθαλμοΰς δ ιεσταλ» '
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μένους κα ί κρατούσα τήν κεφαλήν μου, 
¿κάρφωσα μέ φρ ίκην τά  βλέμματά μου 
έπ ί τ ίνο ς σημείου όπου έφαντάσθην μίαν 
φόβεράν σκηνήν. Μέ μ ά τ ια  ορθάνοιχτα 
κα ί γυαλ ιστερά  βλέπω  τή ν  άγαπημένην 
μου φ ίλ η ν  Έ λ λ η ν  μέ μίαν μάχαιραν είς 
τά  σ τή θη . Έ πολεμούσε ανώ φελα νά κρά
τηση τό  α ίμ α , τό όποιον έπ ιπ τε  κα ί έ 
βγαζε μαζί του τήν ψυχήν. ’Εβόγγαε ή 
ψυχή  ’ς τά  χείλη τη ς , δ ιά  τη ς χειρός τη ς έ- 
κράτει τόν α ίματωμένον λαιμόν τη ς κα ί 
ζητούσε νά  κρατήση άκόμη τήν ζωήν της 
πού έφευγε, τή ν  ψυχήν τη ς ποΰ έπέτα . 
Ώ ς τρελλή ήρχισα νά  τρέχω δ ιά  νά  μήν 
βλέπω πλέον, κ ’ έπεσα μέσα ε ίς  τάς ά- 
χάνθας κα ί ε ίς  τούς βάτους, ¿χτυπήθηκα 
χαί ξεσχίσθηκα. “Ετρεχα χωρίς νά  ξεύρω 
πού πη γα ίνω . Τό φύσημα του άέρος, ό 
οποίος ¿φύσα  μέσα ε ίς  τούς κλώνους,μού 
¿φα ίνετο  ώ ς  βόγγος τού θανάτου, ¿νό
μ ιζα  ό τι τά  δένδρα ¿χαμήλωναν δ ιά  νά  
μού κλε ίο υν τή ν  δ ιάβασιν.

Έ φανταζόμ ην τήν "Ελλην μου νά  μέ 
καλή ε ίς  βοήθειαν της κα ί άγω νιώοαν νά 
προφέρη τό  όνομα μου. Τρέχουσα άναι- 
σθήτως έφθασα  ε ίς  τή ν  Ούραν τής ο ι
κ ίας μου. Νΰξ πλήρης ονείρων έπηκο- 
λοΰθησε τήν φοβεράν αύτήν οπτασίαν, 
ότε σφοδροί κτύπο ι ε ίς  τή ν θύραν με 
ά φ ύπ ν ισ α ν .’Ενεδόθην κ α ίή νο ιξα  ε ίς  τήν 
ΰπηρέτρ ιάν μου ή τ ις  μοί ενεχείρ ισε τη 
λεγράφημα. Μετά μεγάλης άνυπομονυ- 
σ ία ς οί δάκτυλοί μου έσχισαν τό τηλε
γράφημα κα ί μέ τρέμουοαν φω νή ν άνα- 
γινώσκω  τά  ε ξ ή ς : «Χ θες 7 μ. μ . ά π ε- 
βίώσεν ή Έ λλ η τ .

Λ άτρ ις  τώ ν  Μ ουσώ ν

ΠΑΙΔΙΚΗ ΚΑΡΔΙΑ
•Λφιε^ωμενο ςτήν^.Τυχοόιώκτώα»

Προχθές σάν δέν εΐχα  τ ί  νά  κάνω , έ
κανα βόλτες ς ιή  γ ε ιτο ν ιά  μου. Ή  ωρα 
θάτανε  Ιξήμ ισυ άκόμα. Στή γω ν ιά  
έκε ΐ πάρα κάτω  άπ ’  ιό  σ π ίτ ι μου, εΐνε 
ένας φούρνος, κα ι ό φούρναρης έβγαζε 
τά  ψ ω μ ιά  του , Έ γώ  κΓ  ενα  μ ικράκι Ιξ 
έτών ε ίμαστε οι μόνοι θ εα τα ί αύτή ς τής 
δουλειάς. Μά έ νφ  έγώ  τήν παρακολου
θούσα μέ βλέμμα αδιάφορο, ή τό πολύ- 
πολύ περίεργον, έκεΐνο  μέ τά  βλέμματά 
του , κυρ ιολεκτικώ ς τήν έ τρ ω γε .Έ σ κυψ α  
καί τό ρώ τησα : «Π εινφς ;»  Γύρ ισε κατα
πάνω  μου τά  γαλανά του μ άτια , κά τι 
μ άτ ιιι άθώ α , πού καθρεφτ ίζα νε  μέσα 
τους τή ν  άθώ α  πα ιδ ική  ψυχή  του , κα ί 
μοδπε μ’ Ινα  τόνο παραπονιάρ ικο : 
«Ν αί». Τουδωσα μ ιά  δεκάρα δ ιά  νάγο· 
ράση ψ ω μ ί. Τήν πήρε, κ ά τ ι ψ υθ ίς ισ ε  
σάν εΰχαρ ιοτίες, κα ί μ’ ενα βήμα νευ·· 
ρικό πήγε ςτό φούρνο, πήρε τό ψ ω μ ί, 
κα ί κάθησε σέ μ ιά  γω ν ιά  νά  τό φάη. 
Μά μόλις ε ίχ ε  βάλει μ ιά  μπουκιά ςτό 
στόμα το υ , κα ί ένα  άλλο μικρό, μικρό
τερο άπ ’ τό άλλο, -πήγε κα ί στάθηκε 
μπροστά, το υ , κ α ί τού κύττα ξε  τό ψω μ ί 
πού κρατούσε ςτά  χέρια  του. Τά βλέμ
ματά τω ν ουνηντήθησαν κ α ί άρχισαν νά  
γελάνε. Έ ξα φ να  τό ενα  σηκώθηκε, ζύ 
γωσε τό άλλο κ α ί . . .  κα ί θ ά  τό π ισ τέψ ετε  ; 
τού  έδωσε τό  μισό ψ ω μ ί. Καί τά  δυό* 
τώ ρα  μαζί γελαστά κΓ  αγκαλιασμένα 
τρώ γανε, τρώγανε, κα ί κάπου-καπου έ
ριχναν τώ να  ςτάλλο τό βλέμμα του . Καί 
κάθε φορά πού συνηντώ ντο  τά  βλέμ
ματά τους, γελούσανε. Καί τό γέλιο 
τους έδειχνε πώ ς ή τα νε  ευτυχισμένα ,

“Ω πα ιδ ική  καρδιά 1 Μέ μ ιά  δεκάρα 
έγ ινες  εΰτυχισμένη I 1

’Ε κ κ ε ν τρ ικ ό ς

Η Ζ Ω Η
Στήτ: γή ς τόν σττερματάγεμον αγέρα 
τήν πνοή μου που πλάθει έχω κλεισμένη, 
ά π ’ τή γλυκειά πρωτοπλάστην ήμέρσ, 
τό ψώε -έγώ καί ή ούσ’ ή χρυσωμένη.

’Α π ' τά χείλη σ ο υ ,’Α θάνατε Πατέρα, 
κ ι 'ά π ’ τά  χέρια σου έβγήκα ευλογημένη, 
τή δόξα μας ςτόν άπλαστον αιθέρα 
ύμνολογοϋν άγγελοι άδελψωμένοι.

Μ έ τό θερμό <ριλΙ ποΰ κλειώ ςτό στόμα 
τό θάνατο παλεύω  νά  νικήσω, 
π ’ άνθρώπους καί θεούς σέρνει ςτό  χώμα.

Καί τούς νεκρούς άκόμα ποϋ γυρνούνε 
αδιάκοπα ςτόν ’Α δη, νά  οδηγήσω 
ςτοΰ ήλιου τό ψώς ποΰ τόσο λαχταρούνε.

Δ άφ νης Σ τέφ α ν ο ς

ΜΙΑ ΠΑΡΑΔΟΣΙΣ
Σέ μιοί μακρυνή άπό δώ χώρα έζοΰσαν 

μ ιά  φορά δύο αδέλφ ια  παλμάδες. Ό  Γ ιάν- 
νης,ό  οποίος ήτο κα ί ό μεγαλήτερος, κα ί 
ό Γεώργος όλίγα  ετη μικρότερος. Κάθε 
μέρα έπα ιρναν τά  δώδεκα άλογά τους καί 
τά  πήγα ιναν στό λειβάδι δ ιά  νά  τά  βό
σκουν. Μ ιά μέρα ό Γ ιά ννη ς , ώ ς  μεγαλή
τερος, ¿πήγε στή χώρα νά  τελείω ση  κάτι 
δουλειές του , κα ί άφησε τόν Γεώργο νά 
φ υλάττη  τά  ά λ ο γ α .Ό τα ν  ένύκτω σεν,έπέ- 
στρεψεν ε ίς  τό  λειβάδι,¿πήρε ενα άλογο, 
έκαβαλίκεψε κα ί ακολουθούμενος άπό τόν 
αδελφόν του , ό όποιος ήρχετο μέ τά  πο
δάρια του κα ί έφύλαττβ  τά  ζφα ,έπέστρε- 
ψ ε  στήν μάνδρα. Στό δρόμο, δέν γνω ρ ί
ζω  πώ ς, ήλθε στό νοΰ του μεγαλητέρου

νά  μέτρηση τά  άλογα. Τ ά  μετρφ κ α ί τά  
εύρ ίσκει μόνον Ινδεκα. Τά ξαναμετρρ, κα ί 
πάλ ιν  ενδεκα. Έ ρ ω τφ  τόν άδελ/ρό .του, 
άλλά  έκεΐνος δ ιαμαρτύρετα ι κα ι λέγει 
ό τ ι ε ΐν ε  δώδεκα. Ό  Γ ιά ννη ς  θ υμ ώ νε ι, 
έπειδή δέ ήτο πολύ όξύθυμος, δέν /,άνει 
καιρό. Κ ατεβα ίνε ι άπό τό άλογο κ α ι εω ς 
ποΰ νά πής άμήν, ά φ ϊν ε ιο ιό ν  τόπο τόν 
ά δ ελφ ότου . Τήν στιγμ ήν ¿κ ε ίνη ν , ένφ  
ήτο άκόμη μέ τό  μαχαίρ ι στό χέρ ι, τό 
όποίον άχνιζεν άπό τό  α ίμ α , κα ί τά  ρού
χα του ήσαν γεμάτα  α ίμ α τα , μετράει τά  
άλογα. Π ερίεργον, εύρ ίσκονται δώδεκα. 
Κ αθένας εννο εί τ ί συνέβαινε- Δέν έμέτραε 
τό ζφ ο  πού Ιχάθητο Ιπάνω . Κ αταλαβα ί
νε ι τό λάθος του κα ί π ίπ τ ε ι στά  γό να τ« 
κ α ί παοάκαλεί τόν Θεόν νά  τόν τιμώ - 
ρήση. Ό  θ εό ς  τό ν  άκουσε κ α ί τόν μετα
μόρφωσε στό πουλί ποδ τό λέμε Π αλμός 
κα ί τό  όποίον κάθε νύκ τα  β γα ίνε ι ακρ ι
βώς κ α ί φ ω νάζε ι τό ν άδελφό του.

Α ύτή ε ίνε  ή Ιστορία τή ν  όποίαν μ ιά  
νύχτα,διερχόμενος ένα  δάσος.ήκουσα άπό 
τόν οδηγόν τή ς  άμάξης μας. Τό πουλί 
αΰτό  εύρ ίακετα ι ω ς έπ ί τό  πλείστον ε ις  
τή ν  στερ ιάν, άλλά κα ί κάποτε στούς κή 
πους . Ε ίς τή ν  φωνήν του δ ιαχρ ίνετα ι ή 
λέξις Γεώργο-Γεώργο, έξ ο ί  χα ί ή πα - 
ράδοσις αυτη  προήλθε.

Υ ί ϊκ ή  Σ το ρ γ ή

ΠΑΙΔΙΚΟΝ ΠΝΕΥΜΑ
Ο Διδάσκαλος : — Τί λέγιται ουρανο; ;

Ό  Μ«9ητή? ίΐωπζΐ.
Ό  Διδάσκαλος, άγανχκτών :— Τ ί εινε ά

νωθεν τής χεφτλής σοιι δ««ν είσαι έξω, άμε- 
λ ε 'σ τ α τ ε  ;

Ό  Μ αθητή ;, Οριβμδευτικώς : — Το X«· 
πέλλο μου, κύριε χαβ.ηγητά ί

•Εστάλη οπό το Βσηελότο

■' ΤΟ NEON 4HMOVMÎIÏMA ΤΠΝ ŸEyûfiHYMnN ΤΟΥ Ι$ϊ2
Λ Ε Υ Τ Ε Ρ Α  Π Ρ Ο Κ Ρ Ι Μ Α Τ Ι Κ Η  Ε Κ Λ Ο Γ Η

Δ Ι Α  Τ Α  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Α  Τ Η Ι  Β' Τ Ρ Ι Μ Η Ν Ι Α Γ

Κατά τούς όροιις τον νιον Δημοψηφίσματος, δημοα,ιευμένου; εις τά ΐάον φυλλάδιον, οελ.123, 
προκηρύσβειτ»! σήμερον 5) Δευτέρα προκριματική ψηφοφορία προς ivaxrjpufiv εΐκοβιν άν.όμη 
ύποψηφίων άπό τά. ψενδώννμα τής Β ’ Τριμηνίας τοδ Ι9 ΐ2 .

(Από τα ψενίώννμα 8ηλα3ή, vie ή ‘ανανεώσει:, δσα ίφάνησαν είς τάς ‘Ε γ κ ρ ίσ ε ις  Ψ ευδω 
ν ύ μ ω ν  τής 'Αλληλογραφία; άντό 1 ης  Μ α ρ τ ίο υ  μ ί/pt σήμερον, IφΛ'/.άίια 14 ?ο»ς26], —οχ! 
άπό. άλλα 1— ?-/.αστός βά ίχλίξη δ έ κ α ,  τά χατά τήν γνώμην τον ώραιότερα, χαί Οά μοδ τα 
«τείλη γραμμένα κ α τ ’  Α λφ αβ ητ ικ ή ν  σ ε ιρ ά ν  είς ψηφοδέλτιον έπί άπλοδ χ,άρτον γραφής, μο- 
.γε'Οονς τιτάρτον τής κόλλας, συντετχγμίνον ώς έξης :

3  Ψ Η Φ Ο Δ Ε Λ Τ Ι Ω Ν  Β'  Τ Γ Ι Μ Η Ν Ι Λ Σ  1 3 1 2  ^
 ̂ ' τοδ [ή τής) . . . ........................................................................................................... ^

¿ [Γράψε εδώ τό όνομά σου καί, αν εχηΐ, τό ψευδώνυμόν σου J Γ

Έ χ τών ψευδωνύμων τής «Διαπλάσεω;», τά όποια ΙνεκρίΟησαν κατά τήν Β ' Tpi- S
μηνίαν τοδ 1912 (ιίς.τά φύλλα 14 — 261, μ'/ΰ ήρεααν περισσότερον τά έξης δίχα, τά ί
όποια αναγράφω κατ’ αλφαβητικήν σειράν .· i

[Έ π ιτα ι ό κατάλογος των ψευδωνύμων— τό έν κάτωθεν τον άλλου,— καί' ή ίπο - j
γραφή τοδ ίκλογέως.] L

Κάθε ψηφοδέλτιον ίκλογέως, μή έχοντος ψευδώνυμον, πρεπει νά συνοδεύεται άπό δ εκ ά λ ε -  
π τ ο ν  γραμματόσημον, άν είνε συνδρομητής ή άδελφό; συνδοομητοδ, και άπό τριακοντάλε- 
π τ ο ν ,  άν εινε αγοραστής·.διότι δω ρεάν  μο’νον οί έχοντες ψευδοάνυμον ψηφίζουν.

'Η διαλογή Τής Β ’ αύτής ψηφοφορίας Οά μάς δώση άλλους 20 υποψηφίους δια την τε-. 
λιχήν έκλογήν τής Δ ' τριίίηνιας-

ψηφοδέλτια ιιν» δεκτά άπό σήμερον μέχρι τής 1 5  Ί ο ν λ ίο ν  ί, έ.
J Í  ¿ Δ ι α π λ α ς ι ς
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Π ρ ο μ η θ ε υ θ η τ ε  Δ ι κ  Τ ? ε ς  Δ ι κ κ ο π κ ς !

Γ Ρ Α Φ Ε ΙΟ Ν  Τ Η Σ  “Δ Ι Α Π Λ Α Σ Ε Ω Χ  Τ Ω Ν  Π Α ΙΔ Ω Ν ,,
Ο Δ Ο Σ  Ε Υ Ρ Ι Π Ι Α Ο Υ  3 6 - Ε Ν  Α Θ Η Ν Α Ι Ε

Τ Ο Μ Ο Ι  Τ Η Σ  “ ü l ñ í I ñ ñ í E ñ l  Τ Ω Η  H Ä I Ö f i H , .
¿ Π 'ρ ώ ίη ς  κ α ι Δ ε υ τ έ ρ α ς  S T e p ió á o v

Τ Ο Π Ο Ι  Τ Η Σ  Α Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ο Υ
Η ΠΡΏΤΗ ΠΕΡΙΟΔΟΣ τή ;. αΔιαπλάσεω;» (1879-1893) 

άποτελεΤται «κό 24 τόμους, ex τών οποίων ύπάρχουν μόνον 19. 
Ί Ι  τιμή τούτων Βοιχί/ει ό>; έξης:

Λ ') Πρό; δ ρ α χ μ ή ν  1 έκαστο; διά τά{ Αθήνας, δρ. 1.10 διά ιά; 
Έπαρχίαί, δρ. 1,30 διά τό Εξωτερικόν, τιμώ -τα ι Λ επόμενοι,

Ό  4 o g  τόμο; (τοϋ 1882) —ό 5ο? (τοϋ 1883)·— ό 7ο? (Λ ' 
'Εξαμηνία τοϋ 1885)·— ó 15ος (Α ' τοδ 1889)· — ό 16ο? (Β ' 
το« 1889)·—ó l7 o S [Λ' τοδ 1890)' — 6 1 8 » ?  (Β' τοδ 189J}· 
—ό 19ο? (Α τού 1891)·—6 2 03 ?  (Β' τοδ 1891)·—6 3 1 »?  (Α ' 
τοδ 1891')·—ό 22ος (Β ’ τοδ 1892) χαί ό 23ο ς {Λ' τοδ 1893). 
Οί τόμοι (,ίτοι £ ο νε ΰ π ο τ ιμ η μ έ ν ο ι ,  otóji υπάρχουν άκόμη αρ
κετά αντίτυπα.

Β ')  Πρό; φ ρ ά γ κ α  2 ,5 0  έχαΟΣΟς, ήτοι £'ζ τήΐά átytx7[v των 
ίψ τ 'ν , <Λ ¿tco^svo: :

Ό  lo ?  (τοϋ 1879)·— ό 8ο? {Β' Έξχμ. τοδ 1885)·— ό 9ο? 
( Α ’ τοϋ 1886).—ό 11ος(Α ’ τοϋ 1887)·—ό 1 2 ο ? (β ’ τοδ 1887), 
ό 14ο? (Β ' τοδ 1888) καί δ 2 4o ? (Β ' τοδ 1893).

Οί Τόμοι τή; Α ' Περισσού 2ο?, 3ο?, βο?, 10«? χαί 13<>? 
έ ξ η ν τ λ ή θ η σ α ν  πρό- πολλου.

Τ Ο Π Ο Ι  Τ Η Σ  Β  Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ο Τ
Η ΔΕΎΤΕΡΑ ΠΕΡΙΟΔΟΣ τή; «Διαπλάαεω;« (άπό τοδ 1894 

μέχρι σήμερον), όποτελεεται άπό 18 ετησίου;, μεγαλητέρου αγή
ματος τόμου;, Ιχ τών δποίωγ : Οί πόντε πρώτοι, των ετών, 
1 8 9 4 , 1 89 5 ·  1 896 , 1897 , χαί 1 8 9 8 , είνε ΰποτιμημένοι 
και τιμώνται έκαστος, άδετο; φ ρ . 3  διά τό ; 'Αθήνα;, φ ρ . 
3 ,5 0  διά τάς ’Επαρχίας χαί φ ρ . 4  δ·ά τό Εξωτερικόν, χρυ
σόδετοι δέ φ ρ . 6  διά τάς ’Αθήνας, φ ρ . 6 ,5 0 .  διά τάς Επαρ
χίας και φ ρ : 7  διά τό ’Εξωτερικόν. Οί κατόπιν έπτά τόμοι 
τών έτών 1 89 8 , 1 9 0 0 , 1901, 1 9 0 2 , 1 90 3 , 1904  και 
1 9 0 5 , τιμώνται έκαστο;, άδετος φ ρ . 7 ,  και χρυσόδετος ιρρ. 
1 0 . Τέλος οί ακόλουθοι έξ τόμοι, τών ετών 190 6 , 1907 , 
1 9 0 8 , 1 9 0 9 , 1910 καί 1911, τιμώνται έκαστο; άδετος φ ρ . 
8 ,  χαί χρυσόδετο; φ ρ . 1 0 .

Η ΠΛΗΡΗΣ ΥΠΑΡΧΟΤΣΑ Σ Ε ΙΡ Α  ΤΗ Σ «ΔΙΑΠΛΑΣΕΩΣ> 
αποτελεί ϊα ι κατά τάνωτέρω άπό 3 7  τ ό μ ο υ ς ,—έχτός τών εξαν
τλημένων,— τιμωμένους δραχμάς 141 ,50  διά τάς Αθήνας, δρ.
1 4 5 ,2 0  διά τάς Επαρχίας’ καί φρ. 1 50 ,1 0  διά τό Ε ξωτε
ρικόν.

J T H P l E X O W E i y j l  Τ Ω Ν  Τ Ο Μ Ω Ν

Ε ί; τούς λαμπρού; χαί άφθόνως εικονογραφημένους τούτου; 
τομον; τή; «Διαπλάσεω;», χαθείς τών όποίοιν ιΐνε άνεξάοτητο; 
τών άλλων χαί αποτελεί β ιβ λ ίο υ  α υ το τε λ έ ς , έχτός τής άλλης 
ποικίλη;, τερπνής χαί μορφωτική; ύλης, τοϋ πλήθους τών μι- 
χροτέρων διηγημάτων, ποιηριάτων, χρονογραφημάτων, γελοιο
γραφιών, κωμφδιών, δραματίων, μονολόγων, κτλ. χ τλ ,—περιέ- 
•χονται χαί τά Ιξής τερπνότατα χαί διόαχτιζώτατα

Π Τ θ Ι Σ Τ Ο Ρ Η Π Λ Τ Λ
εργα άνεγνωρισμένων παιδαγωγικών συγγραφέων χαί δοκίμων 
μεταφραστών, τά πλε'στα βραβευμένα ύπό τής Γαλλικής ’Λκα- 
δημίατ,διά κάθε ηλικίαν, δυνάμεν* νάναγνωαθοδν ευχαριστώ; χαί 
επωφελώς άπό όλα τά μέλη τή; οϊχογινιία; :

Π Ρ Ω Τ Η  Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ο Σ
”0  Ά ν ο ικ τ ύ κ α ρ δ ο ς , εΐς τόν (}ον τόμον (έξηντλημένον).— 

Ο ί Τ ρε ις  Μ ικ ρ ο ί Σ ω μ α το φ ύ λ α κ ε ς ,  εΐς τόν 7 ο ν  χαί 8 ο ν .— 
Ό  Β ρ ά χ ο ς  τώ ν  Γ λάρω ν , εί; τόν θα*·.—  Ό  Μ ικ ρ ό ς  "Ηριος, 
ε ί; τόν 10οκ ί'εξηντλημίνο·). - Ή  Κ ύ ρ η  τ ο ϋ  Γ ερω  Θ ω μά  είς 
τόν 11ο».— ‘Ο Ι ω ά ν ν η ς  Κ αα τέρ α ς , ιϊς  τον 12ο*·, 13ον 
(έξηντλημένον) καί 14ο ».—Τά Κ ερ β ά ν ιο ν  εις τόν 13©» (έξην- 
τλημένον) καί 14ο» — Α ί Δ ιετε ίς  Δ ια κ ο π α ί  (τοδ Βέρν), εΐς τόν 
15ο» χαί 16ο». — Ό  Π λο ίαρχο ς  είς τόν 17ον καί 18ο». — Ή  
Γ υ φ τ ό π ο υ λ α  είς τ ι ν 19ον χαί 2 0 0 » . —  'Η  ‘Α δελφ  ο ν λ ά  μ ο υ  
(πρωτότυπον τοδ Ξινοπούλ-ου] εις ιόν '2 0 0 » . — Ο ί Κ αλο ί ά ν 
θ ρ ω π ο ι  είς τον 21ο».—Ό  Μ ικρ ός  Λ όρδος  ε ί; τόν 2 2 ο » .— 
Ό  Κ λ η ρ ο ν ό μ ο ς  τ ο ϋ  Ρ ω β ιν σώ νο ς , είς τόν 2 3 ο »  καί τόν 
2 4 ο » .—Ε ΐς ά ν α ξ ή τ η σ ιν  Μ έλλοντο ς  ε ί; τόν 10ο» (Ιξηντλη- 
\ίί\ον).-τ-Έλ7ΐΙς κ α ί  Χ άρ ις  είς τόν 12ο».

Δ Ε Τ Τ Ε Ρ Λ  Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ο Σ
Β  Π ρ ιγ κ ίπ ια α α  Ρ ο ξά λ β α , Τ ά π α θ ή μ α τ α  τοδ Γ ια ν ν ά κ η  

Σ ω π π ά ρ  χαί ό Μ ικρ ός  Κ ό μ η ς ,  είς τόν τόμον τοδ 1894. — ‘Ε ν  
Ο ΐκ ο γ ε ν ε ϊμ  01 τέοοα ρες  α δ ε λφ ο ί καί Μ αύρη  κ α ί  "Α σπρος, 
είς τόν τόμον τοδ 1895.—Κ α ϊσ α ρ  Κ α α χ α μ π ίλ  (τοϋ Βέρν) χαί 
ό ‘Ο ρφ ανός  τ ή ς  Ν έας ‘ Ο ρλεάνης, είς τόν τόμον τοδ 1896.— 
Ό  ‘Α κ ό λ ο υ θ ο ς  τ ο ϋ  Μ εγάλ ο ν  Να^ζο^Μοντος, ή *Αο&$ονΧα, 

ή Ο ίχ ογένε ια  Μ αντζο υρά να  ξ?ς τόν τόαον «ου 1897.— *Η 
Σ φ ίγ ξ  τώ ν  Π άγων  (τοϋ Βέρν), οί Μ ικ ρ ο ί Ρ ω β ιν σώ ν ε ς  τ ο υ  
Β ράχ ου  χαί τά Τ α ξε ίδ ια  τ ο ϋ  Γ ιο ΰ λ ιβ ερ  ι ί ;  τόν τόμον τοδ 
' 898. — Ο ι Άρυσοθ-ή^αι τή ς  ‘Α φ ρ ικής  χαί α ί Ι Ι ε ρ ιπ ό τ ε ια ι  
Τον Ρ ο γ ή ρ ο υ ,  εί; τόν τόμον τοϋ 1899.—Έ γ γονο ς  Α ύ τοκ ρά -  
Τορος, ή Χ ρυσοφ ύρο ς  Φ λεψ  χαί 6 Π ετρ ομ α ζ ε υ τή ς , είς τόν 
τόμον τού 1900. — Ό  θ α υ μ ά σ ιο ς  ‘ Ο ρενύκο ς  (τοδ Βέον), α; 
Ά ν εψ ια Ι  τ ο ύ  Κ υ ρ ίο υ  Β ώ ρκ ε  καί ό Φ ασουλάκη ς  Ρ ο ιβ ιν σ ώ ν ,  
είς τόν τόμον τοϋ 1901.—Τό Μ εγα Δ άσος  (τοδ Βέρν), ή Β οε -  
ρ ο π ο ύ λ α ,  ό 'Ά σω τος Υ ιό ς  χτλ, εί; τόν τόμον τοϋ 1902 — 
Α ΐμ ν λ ία  Χ ώβ, τά Π α ρ α μ ύ θ ια  τ ο ϋ  Κ α β ιδ ο υ λ ίν ο υ  (τοϋ Βέρν), 
Ό  γ ν ρ ο ς  τ ο ϋ  κ ό σ μ ο υ ,  χτλ. εις τόν τόμον τοϋ 1903. —  Ο ΐ ά ρ ι-  
σ τ ε ΐς  τ α ξ ε ιδ ε ύ ο ν ν  (τοϋ Βε’ρν), Ή  έξα δ ελφ η  μ ο υ , Η μ ε ρ ο λ ό 
γ ιο υ  ‘ Ο ρφ ανής , χτλ. είς τόν τόμον τοϋ 1904. — Ή  π ό λ ις  τ ο ϋ  
Χ ρυσόν , τό Σ χ ο λ ε ϊο ν  τώ ν Ζ φω ν, τό Τ ρ ο χ ό σ π ιτ ο  καί οί Τ ρε ις  
Α κ ό λ ο υ θ ο ι  τ ο ϋ  Ά ρ τα ν ιά ν ,  είς τόν τόμον τοϋ 1905. — Ό  
Ν α υτόπ α ις  του Σ ο υ ρ κ ο ύ φ ,  τό Φ εγγαρόπα ιδο , Γ Γ  ά γ ά π η  
το υ  Α δελφού, χτλ . είς τόν τόμον τοϋ 1906.—Τά δ ίδ υ μ α  τοδ 
Τ ράνσβααλ , ή Φ αντασμ ένη , Ό  μ α θ η τ ή ς  τ ο ϋ  λ ο χ ία  Φλο
γέρα , εί; τόν τόμον τοδ 1907.—Διά νά  γ ίν η  ά ν θ ρ ω π ο ς , .Μ υ 
σ τη ρ ιώ δ ε ς  "Ε γκλημα  (τοδ Βέρν), Μ ικ ρ ό ς  π α ρ α μ ά γ ε ιρ ο ς— 
Μ έγας μ ο υ σ ικ ό ς ,  χτλ. είς τόν τόμον τοϋ 1908. — Κ ο α μ ο κ ρ ά -  
τι>ρ [τοδ Βέρν), Ο ί Ι ξ ά δ ε λφ ο ι Κ ο ρ π α ν ω φ  χαί \  Μ ικ ρ ή  
Β α σ ιλ ο π ο ύ λ α ,  ι ι ;  τον τομον τοδ 1909.— Γίαρχο? κ α ιΖ ιν ε τ τ α  
(Συνέχεια τοδ Λ ουδ οβ ίκ ο ν  Κ ο ρ μ α )  είς τόν τόμον τοϋ 1910.— 
Λ ο υ δ ο β ίκ ο ς  Κ ρ ρ μ α ς , Α ί π τ ή ο ε ις τ ο ϋ  Κ ρ α  Κ οα , Α ί Π ερ ιπ έ -  
τ ε ια ι  τ ο ν  Ν ικ ό λα  Κ α ρ α κ α  κτ).. ι ί ;  τόν τόμον τοϋ 1911.

Ι ΐα σ α  παραγγελία, οννοδενομένη ύπό τον αντιτ ίμ ου , κατά προτ/μησιν δ ιά  ταχυδρομικής  i /(ιταμής, ά.πτν&ννετσι: 
πρό ; τόν κ . Ν. H. Π α π α δ ο π ο ύ λ α ν , Δ ιευθυντήν τής αΔιαπλάαεως τών ΙΙο ίδω νι,, 33  όδός Ε νριπ ίδου είς Α θήνας.

1912 Η ΔΙΑΠ ΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ

νά μελαγχολοδν τά παιδιά μόυ ! ΘΩω νά 
ειν ί χαρούμενα πάντα, σοβαρά κάποτε, άλλά 
ποτέ λυπημένα χωρίς λόγον, ετσι άπό μίαν 
χαχήν διάθεσιν, ποδ πρέπει νά τήν χατανιχοϋν.

ΑλΑΗλΟΓΡλΦΙλ ΤΚ_ ;,4ΙΑπΛΑϊΕΩί"
Ά θήνα ι, 38, δδδς Ε υραιίδου 
τήν 24ην Μ ο’ίο ν  1912.

ΕΤΟΙΜΑΣΑΤΕ τα Ψηφοδέλτιά σα;, διότι 
•σήμερον προκηρύσσεται ή Δευτέρα προκριμα
τική Ψηφοφορία διά τά ψευδώνυμα τής Β' 
"Τριμηνία;. Βλέπετε τούς δρους είς τήν οε- 
λίδα 227. . ,

Προσέξετε δμω; νά μήν ψηφίσετε χατά λά· 
ίο ; καί ψευδώνυμα τής Λ ' Τριμηνίας. Ε π ί
σης μήν είπήτε : '«Ε ίνε  περιττό νά ατείλω 
Ψηφοδέλτιον, άφοϋ αί προκριματικοί δέν έ
χουν βραβεία εκλογέων.» Ό χ ι- τό συμφέρον 
σας είνε νά στέλλετε κάθε φοράν, διότι . τά 
βραβεία τών εκλογέων Οάπονεμηθοδν έπί τή 
βάσει όλων τών ψηφοδελτίων  ποϋ θά στείλη 
ιέκαστος. Λοιπόν, περιμένω.

Βέβαια, Κ υανόλευκε Σ ημα ία , πρέπει νά 
παρηγορήσαι. όταν συλλογίζεσαι οτι άλλα 
παιδιά, ποδ μένουν μαχρύτερ ’ απο σένα—ε- 
ιξαφνα είς' τήν ’Αμερικήν,— λαμόάνουν τό 
■φύλλον πολύ αργότερα· άλλα 31 καί καθόλου 
•ώς-λέγει;, επειδή δέν είνε συνδρομηταί. Πάν
τα,.-βλέπεις, υπάρχουν είς τόν κόσμον δυ- 
■στυχίαι μεραλήτεραι άπό τάς ίδικάς μας, 
•διά νά μας παρηγοροδν.

Στήν Πόλε, παιδιά τοϋ σχολείου επιστοέ- 
φοντα άπό μίαν εκδρομήν, 'ζητωκραύγασαν 

Δ'ν ελληνικόν άτμόπλόιον, ποϋ είδαν νάπο- 
πλέη. Ή  Σ ημα ία  τοϋ ’Αβέρωφ, ποδ μοδ 
περιγράφει τήν συγκινητικήν αυτήν σκηνήν, 
όπιλένει : «Τότε συλλογίσθηχα τί εινε Ε λλάς. 
Δέν ε'ίνε έ-κείνο τό μικρό κομματάκι έχει 
ικ .ά το ι.ε ίνε ολες ή καρδιές τών Ε λλήνων 
-τών σπαρμένω» ς δλη τή γή, είνε τό «ίμ* 
-υτόϋ τρέ-χει ;τέ ; φλέβες μας, είνε τό αίσθημα 
τής φιλοπατρίας που μόνον δ "Ελλην αισθά
νεται τόσον πολύ...« Πολύ όιραϊα παιδί μου 1

Ό χ ι, 'Ελληνικόν Α ίσθημα, αύτά τά θέ
ματα ποϋ σάς δίδουν δι' 'Εκθέσεις, δέν εινε ά
σχημα. Δεν -πρόκειται νά γράψη κανείς καλ
λίτερα άπό'τόν "Ομηρον ή τόν ©ουκυδίδην, 
άλλά νάναπτύξη, όπως ξεΰρει και είμπορεΤ, 
«όπως τό εννοεί τελοςπάντων, ενα ίδικον των 
•κομμάτι. Έ γώ  είχα 'πή γιά χάτι άλλα ψέ
ματα, κοινωνικά, τά όποια εξέρχονται απο 
•τόν κ.ύκλον τής παιδικής άντιλήψειιζ.

α’Ό π ! νά 'μας, αγαπητή Διάπλασις ! κ.) 
όγώ καί ή Συλλογή μου 1« "Ετσι αρχίζει τό 
•σημερινόν της γράμμα ή Ί ρ ις . Καλώστη 

' λο'.πον >.Γ αύτή καί τή Συλλογή της. Είνε 
:χαί-ή πρώτη ποϋ ’έλαβα.

Δούλη "Η πειροι, ευχαριστώ πολύ τήν Ήχώ 
κώ» Ά κρακεραννίω ν  ποϋ μέ τήν πρότασίν τη; 
•εγίινιν αιτία νά ξαναφανής ύστερ’ άπό τόσον 
ιχαιρόν.Μά δέν ηταν άμ«ρτία_νά μή μοϋ γράφη 
μία φίλη μου ποϋ μάγαπά τόσον, ώστε, οταν 
λαμδάνη τό φυλλάδιον, πριν τό διαβάση, τό 

ιφιλεΐ ; .
Γρήγορα νά πάρης ψευδώνυμον, Λ ιλίκα Α. 

Ταβ. χαί νά μοϋ γράϊρης συχνά τέτοια ώραία 
•γραμματάκια, σάν αυτό τό πρώτο. Μπράβο 
•της ώ ; τόσο τής Συλβ ίας !  Σ’ έξεχούνησε και 
-σένα νάναχατευΟής, βστερ’ άπό έξη χρόνια πού 
.είσαι «υνδρομήτρια... εν απεργία.

Καί ποϊος ό κόγος αύτή; τής μελαγχολίας, 
Μ ικρ ά  Ά ρ ια ιοκρατ ις  ; Ξέρεις, δέν μάρέσει

ώς ορθή. 'Επίσης καί δταν ή 
άπό τήν δημοσιευθεΐσαν.

Ή  Π ηγή ’Αγάπης μου γράφει τά έξης : 
.«ΠροχΟές^συ/εβούλευα μικρόν μαθητήν νά γίνη 
συνδρομητής σου καί μου εεπιν ότι πολύ σέ 
άγαπα, άλλ’ ό πατήρ του δέν στέργει νά τόν 
κ.άμγι καί γ ι’ αύτό λυπεϊται πολύ. — Ά λλά , 
προσέθεσεν, έγώ, μέ ολην τήν έπιμο.νήν τοϋ 
πατέρα μου, θά γ ίνω , διότι θά φυλάγω τήν 
δεκάραν που μοϋ δίδει κάθε πρωί διά τό κου
λούρι' έτσι, στερούμενο; τό κουλοϋρι, θά εχω 
τήν Διάπλασιν, τήν όποιαν θά διαδάζη καί ή 
μικρά άδελφη μου.—Δέν εΐν ί μεγάλον πράγμα 
νά σκέπτεται τόσον φρόνεμα ένα μικρό παιδί; 
Τήν σοφήν αύτήν σκέψιν αν εκαμναν οί μι- 
γαλήτιροί του, ποϋ σκορπίζουν διά περιττά 
έξοδα, καί βιβλία Οά είχαν, καί έλεημοσύνας, 
καί χ ίλ ια  άλλα άγαθα έργα Οά εκαμναν.ο 
Πολύ σωστά I

«Καί αλλη σΰμπτωσις, σχετιζομένη μέ τό 
τρομερόν ναυάγιον τοϋ Τιτανικού,—μοϋ γρά
φει ή Μ σνωοις.— Οί φίλοι μας Οά ενθυμούν
ται τήν εικόνα τοϋ τεραστίυυ όγκοπάγου, δη-

-fl--___  -Ι - -.1. XTJ-  Π - » Λ Ο

σιον κολοσσόν ;« — Ώ , πολύ μεγαλήτερο;
Δέν πιστεύω, Έ ξόριο ιε Ά τθ ίς, νχ ύπάρχη 

κανείς, εΐς τόν όποϊον νά μήν άρεση ή γλώσ
σα ποϋ έγραψε τά ποιήματα του ό Μαρκοράς. 
Είνε τόσον ουραία καί καθαρά 1 Όσον δια τήν 
Γαλλίδα φίλην σου, ποϋ σοϋ έστειλεν υ>ς ι- 
δικ.όν τη ; τά περίφημο» ποίημα τοϋ ΙΙρυντώμ, 
έθαόμασα τό κουράγιο της κα ί... τήν κουτα
μάρα της. Καί εΐς εμένα, ξιύρεις, συμβαίνουν
χάνι τέτοια...

Ροδοπαϊε Έ λληνόπσι, αυτό ποϋ έρωτός, 
ό'Οδηγός τού Συνδρομητοϋ τό αναφέρει [Κεφ. 
ς '  § 9, Σημ. Β '.[ Ό σον διά τόν Γ ά ιον  τή ; 
Γε/τύνωεσς, μήν άμφιβάλλης ότι θά σοϋ στείλη 
τετράδιον’ είνε.καλό καί τακτικό παιδί.

Ό ταν δέν άφινουν ή δουλειές, τί νά γινη, 
καλέ μου Γορμέ  / Χαερω πολύ ποϋ αρέσουν 
χαί είς τόν πατέρα σου τάναγνοίσιιατά μας. 
Διά τό «Θέχτρον» τοϋ κ. Ξενοπούλου δέν ε· 
διάβασες τήν 'Αγγελίαν εις τό 23ον φυλθά- 
διον; Αύτή σέ πληροφορεί.

Ανρα τή ; Μονρίαεως, ούτε τά 3+ 2Ε . ούτε 
τό 3+ 6 ε’νε λάθος. Σύμφωνα μέ τόν Κανο
νισμόν (Κεφ. Λ ', ·! 9) τά 3 πρώτα εινε εύ
σημα λύσεων, τά δέ ά'λλα 2 ¡δικά οου χαί 6 
τής άλλης είνε εύσημα επ ιμονής. Σέ συγχαίρω 
διά τούς λαμπρού; βαθμού; καί εύχομαι τήν 
αύτήν επιτυχίαν και εΐς τόν Φιλόπατριν.

ΔΙΑ ΤΗΝ Σ . Σ . Σ .

‘Ε γκ ρ ίν ο ν τα ι :  «Γερμανική παράδοσι;« τή; 
Ή χοϋς τή ς  Κ αρδ ιάς-—«Μόνωσις» τής Μο- 
νώοεοις '—Δύο κομμάτια τοϋ Τέλλου "Αγρα' 
—Μικρά διάφορα διαφόρων.

‘Α π ο ρ ρ ίπ τ ο ν τ α ι :  κΛύγή” (οί ανομοιο
κατάληκτοι δεκαπεντασύλλαβοι θέλουν 
λην τέχνην I) — Ί Ό  Παπαγάλος τοϋ 1 
στου Βασι ληά» (ώ ; πείραγμα, τό ήθελα 
πνότερον) — «Νομίζει κανείς πώ ; συνδιαλέ
γονται» (τόθέμα καλόν" ό τόνο; ανάρμοστος·) 
— .'Υπερηφάνεια άνευ ευτυχίας» (ή γλώσσα 
ανυπόφορη 1 «πότε έπί τή ; ύπό τή ς ... κλπ.» 
γράφονται πλέον σήμερον αυτά ;) — « Ή  Χα- 
οάο (κοινόν τό θέμα καί ιό χειρόγραφον 3υς- 
ανάγνωστον 3ιά νά τό έδιδα εΐς τό τυπογρα
φείο», Οά έπρεπε νά τό αντιγράψω' μά έχω

'καιρόν ; 1

Ε Γ Κ Ρ Ι Σ Ε Ι Σ  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Ο Ν
[Ο ίδέν ψευδώνυμον έγκοίνεται ή άνανεονται, 

ά ν  δέν συνοδεΐεται Οπό τον δικαιώματος <pQ,_l.T4 
έγκρινόμονα ή άνανεοΟμενα Ισχύουν μέχρι τή ς 8ύ 
ΝοεμβΙου L91S. "Οσα συνοδεύονταν άπΟ α. ανή 
κουν είς Αγόρια, καί δσα άπδ κ . είς κορετσια].

Ν έα ψ ε υ δ ώ ν υ μ α :  Ε κ ά τη , κ. (Α. Φ·) 
‘Ελλάς τον Μέλλοντος, α . (Γ .Χ .) Δ ιιρανώ- 
ίέ  Βερζεράκ, α. (Λ. Κ.) Μ + ία , κ. (Λ . Κ.] 
Νοσταλγούσα Χ ιωτοπσύλα, κ. (;)

‘Α νανεώ σεις  ψ ε υ δ ω ν ύ μ ω ν :  Ανρα τοϋ
‘Αναύρον, κ.

Μ Ι Κ Ρ Α  Μ Υ Σ Τ Ι Κ Α
ΙΟόδεμία πςότασις δημοσιεύεται, ίά ν  δδν συνο

δεύεται ύπο τοϋ ώντιτίμου ώς έξή ς : ΔιΟ τάς πρώ
τ α ; τρεις προτάσεις έκάστου ιρύλλου λεπτά 25. 
ά ιά  τάς έπ ι πλέον τού αύτοΟ φύλλου, δ λεπτά ή 
Χέ'ξις.—Προτείνουν μόνον 01 έχσντες ψευδώνυμον 
Ισχϊον διά τό ετος τοβτο, πςό ςτο ύς έχοντας ψ ευ
δώνυμον έπίσης Ιοχύον διά τό έτος τοοτο. Προτά
σεις μέ ονόματα, ή με ψέιδώνυμα κατηργημενα, 
δέν δημοσιεύονται.— Ό  ένεός παρονάέίεως άριβ- 
t í «  οηααίνεί/ ícftoa τεζρ ίδ ια  δέν άνταί*έδ©σ&ν «U 
OéT4 δ 3X(70t6tv<0Vj.

Μ ίκ $ ά  J f fυ σ τ ικ α  ίτ ί& ν μ ο ΰ ν  ν ά τ τα λ λ ά -  
ξ ο υ ν : ή Αϋρα τή? Μουρίσεως (0) μέ Πόθον 
τής Κ ρή τη ς , Ν ην ιάκ ι τοϋ 'Αβέρωφ, Π απα - 
γάλλον τοδ ToágeV  — 6 Φιλσπατρις (0) μέ 
Ν αυτάκ ι τοϋ ’Αβέρωφ, "Ενδοξον ’Ιω λχ ίδα , 
‘Ε λληνικόν ’Ιδεώδες' — τό Γ λυκοχάραμα  (0 ) 
μά τήν Νέλκε' — ή Κασταλία  Π ηγή  (2) με 
^Ελληνικήν Κ αρδ ίαν, Ή ρω ΐδα  .τον 21, Σ τε 
ναγμόν τής Δούλης Η πε ίρου ' — ή ¿Ιοόπισσα 
τοδ Αάντοιγ (0) μέ ’Αθανάσιον Διάκον, ’Ιδα 
ν ικόν τον Καλλιτέχνου, Έ ξόριατον Β ασιληαν, 
Αορελάΐ, Σ νλβ ίαν, Κ ρητ ικοπονλαν , Έ λ λη -  
νοπούλαν, Κ υκλαμ ιά ν '—ή Μ ικρά Ά ρ ισ τοκ ρά -  
τις (0) μέ Κ ασταλίαν Π ηγήν, Κ ΐμ α ,  Τ ρ ια ν- 
ι αφ νλλάκ ι, Σ υλβίαν' — .ό Γέρως τοΰ Μ όριά  
(0) μέ Δικηγόρον τής 17eO¿«<as-, 'Αθάνάαιον 
Διάκον, Φούλι' — ή Ά πηλπιομένη Κ όρη  (2) 
μέ Κ υκλάμ ινο»  τοδ Άμροδ, Κ αμ ίλλην  Ρ ιο ν - 
οα ί, Γ αληνια ίαν θάλασσαν, Ε ναν Ν ικήτριαν, 
Ν ηρψ δα , Ροδαπέταλον, Σανϋολάτριδα, Ά -  
φρόεασαν θάλασσαν, Ξανθήν Πεταλούδαν. .

ΜΔ ΤΟΪΙ HIIIflOllíBElI ΤΗΣ ΖίϋΥΝΘΟΤ ’
Έκτος τών άλλων ποϋάνέφερα εΐς τό ΐ Ιον 

«αί 13ον φύλλον, μοϋ έστειλαν προσέτι καί οί 
έξης: Νίκος Έ μ . Βασιλάκης εξ 'Ηρακλείου 
δρ. 2 ,29 ’ Β ιθυνή  ‘Ε λΙψοπενλα  8ο. 1,26’ 
Ή βη  δρ. 1 ' Π απάκι δρ. 2,50. ϋ·. δέ έν 
Νοβορωσσίσκη μαθηται Κ. Σαρ-αντίδης καί 
Κ. Κωνοταντινίδης δρ. 120,10 τάς όποιας
Ισύναξαν άπό τούς μαθητάς τής Ελληνική; 
Σχολής Νοβορρωοίσκης. Καί ιδιαιτέρως πρό; 
τόν κ. Φαίδωνα, ή εν Κυδωνίαις Δ .Σ . δρ.20.

ΕΡΑΝ Ο Σ ΤΠΕΡ ΤΩ Ν  ΑΠΟΡΩΝ
[Δεκτή πδαα προσφορά μέχρ ι κ α ί τοΰ ¿λα- 

χίοτον ποοοΰ τών 10 λεπτών, πρός εγγραφήν 
απόρω ν είς τήν Διάπλασιν, έκ  τών ή δη  συ
στημένων.]

Ι ο ν  Δ ελτίον Ε ισφ ορώ ν  τ σ ϋ \ ΐ9 1 2
Θριαμβεύονσα 'Ελλάς δρ . 1, Βαοίλισοα τής  

Κ ύπ ρου  λ. 25 , Ά ναγεννηιής τοδ “Εθνους, 
λ. 25, τό Σβνοτό μας Κ ανδήλι λ. 58, I . Κ .  
Γκελιάδης δρ . 1. Πόθος τής Κ ρή τη ς  λ . 75, 
"Ανοιξις λ . 20, Ρέμπελος λ. 90, Χ ρ ισ ιοφ . 
'Αν. Νάλτσας, λ. 25, Φοίβος λ. 70, Γλ.ν- 
κεία  'Ελλάς λ. 4&, Χ ιαβάθας λ. 30, Γ λυ- 
κοχάραμα λ. 50.— Έ ν  ολοι μέχρι τής 24ης 
Μαίου δρ. 7, διά τών όποιων ένέγραψα 
τόν ύπ’ άριθ. 50 άπορον.' . . .  ■

’Εκτός-τών ανωτέρω ή Κ ερκνρα ϊκή  Αύ
ρα  ' μου' έστειλε 5 'δραχ. δ ιατώ ν όποιων 'ενέ
γραψα τόν ύπ’ άριθ. 19" άπορον '?(ά μίαν ' 'ε
ξαμηνίαν "  ' ·" '

Επίσης ή εν Καλάμαις Όμάς Έ ξαριστου



Η ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ 26 Μ οίου

‘Ατθίδσς, Δ ουχίαση; τοΰ Δάντοιγ, Κολόμπας, 
Ενας Ν ιχητρ ίας  καί Φτέρης, μοδ έστειλε όρ. 
17, άπό λαχείσν τό όποΤον ο «οργάνωσαν
ύπέρ τών άπόρων μας· (τά κέρδη ησαν γλυ
κίσματα καί- δύο κάρτες ζωγραφισμένε' ύπό 
τής Δσυχίοοης τον Δάντοιγ καί τής Ε ξό ρ ι
στου Άτ&ίδός.) Μέ τό ποσόν αυτό  ενέγραψα 
τους 6έι’ άριΟ.. 30 καί ϋ3 απόρους δΓ εν 
έτος έκαστον.

Καί ούτω τώρα υπολείπονται !!5 ακόμη ά
ποροι, πρός. εγγραφήν τών όποιων αναμένω 
νέας εισφοράς.

' Β  Δ ιά π λ α σ ις  ¿ σ π ά ζ ε τ α ι  τούς φίλους τη ς : 
Δοξαομένην Γαλανόλευκην ¡si; τάς ερωτήσεις 
σου άπαντώ οχι· έδωσα τήν Ιπιστολήν σου είς 
τόν κ. Φ. ό όποΤος Οά σοδ γράψη·) Υ ψ η λ ή ν  
‘Ιδέαν  |?χει καλώς,'έστειλα'] ' Α πηληιαμένην 
Κ όρην  (όχι, φέτος δέν είνε· διά τά άλλα δέν 
πειράζει·) Ελληνικόν ‘Ιδεώδες (τό εσημείωσα·) 
Π λοίαρχον Νέμον («Ζεύς. ε ΐ; τά; ’Εγκρίσεις, 
άλλά «Ξένος» οταν ΙδημοσιεύΟη· να ί,ο ί «Κε- 
λαίδισμοί» . άνεδημοσιεύβησαμ Ικεϊ άπό τήν 
«Γκρέτσια», άλλ' αύτή εΐνε ελληνικόν περιο
δικόν καί ό σκοπός της εινε νά δημοσιευη 
μεταφρασμένα γαλκικά τα καλλίτερα έλληνικά 
έργα-) ’-Εθνικόν-ΤΖοιάνα (έστειλα ·*' εύ-χαρι- 
στώ,οιά-τβς άπαύστουςένεργείας·) Ή χ α  ιώ ν  
Άκροκεραννίών^ (έστειλα καί·ΐ8ον φύλλον) 
“Ααιερον Ν ίκην  (άγ τι ωραίο ταξείδι 1 καί 
μέ όπε^ωκεάνιιΟν!) Αφελή Ξανθανλαν (όχι, 
αυτό οεν επιτρέπεται-) Δαφνοστεφή Ό Ινμ - 
π ω ν ίχ η ν  (έστειλα·) 'Ήβην (έστειλα τά δύο 
φυλλάδια ποδ'βοδ έλειπαν τό τετράδιό» του 
οιεβιβάαθη· φ ίλη ίέ μου'τήν μικοάν σου αδελ
φήν') Π ρίγκιπα τώ ν ϊ,Ιεδίχων (έχει καλώ;·) 
Δονκιοοαν τον Δάντσ!γ~’( ί ίν  ενβυμοΰμαι διά 
ποϊα κομμάτια-λέγεις* είλέ εί; τον ' Ιππότην  
τ&> Βράχο»!' ΥΪ μήν απελπίζεται μάι Οά ιϋρη· 
χαιρετίσματα εις τήν παρέαν,1,  αυγοτάραχο-) 
Ήχό> τής Κ αρδ ιάς  ήεδχομαι λοιπόν τό ελ
ληνικόν αΰτό δίδραχμού ποΰ έξαπέστειλες, νά  
είνε ό πρόδρομό; σου· όχι ομως νά'ελΟηςείς 
τάς Αθήνας καί νά μή οί ίδώ 1 ό κ. Φ. 
σ’ ευχάριστε? -πολύ καί περιμένει') Τέλλον 
“Αγραν (έδωσα τήν έπ-στολήν σου ε ί; τόν κ. 
Φ. ό οποίος- δ ίν εϊμπορεί νά σοϋ άπαντήαη 
διότι δέν ανακατεύεται είς τά πολιτικά' οπωσ
δήποτε, καμμίαν φοράν,' ή φρόνησις ίπιδάλλει 
πράγματα εναντίον τών αισθημάτων) Καοζα- 
λ ία ν  ΙΙηγήν  (έστειλα*) Διοδεαναίον (νά μοΰ τά 
γράψη; τήν άλλην φοράν') θαλαοοομμάταν  
(ελαβα, ευχάριστοι') Γλνν.οχάραμα (έχει κα
λώς* σ ’ ευχαριστώ δι* όσα καλά μοΰ γρά
φεις’ ) ΙΙερσέα (χαριτοιμίνο σάν πάντα τό 
γραμματάκι σου, άλλά κάί πολύ δυςανάγνω- 
στό* μά γ ια τ ί ; . . . )  Α νγήι ,ωι· Έλπιδί"*,'Α
θανάσιον Διάκον, κτλ. κτλ.

Ε ις o p a s  έπιστολάς έλαβα μετά τήν 24ην 
Matον, 0’ απαντήσω εΐ; τό προσεχές.

Μ ί Κ Ρ Κ Ι  ^ Γ Γ Ε Λ Ά Ι

Ολοι οί έν Αίγόπτω συνδρομηταί Οά 6πο- 
στηρίξωμεν το έξοχοι ψευδώνυμον Β ' 

τριμηνία; ΠΑΤΡΙΣ ΜΑΣ ΕΛΛΑΣ-Όλοι μίαν 
ψήφον στήν Π ατρ ίδ α  μ α ς  ‘Ε λλάδα .

Τ Α  Π Ο Ι Η Τ Ι Κ Ω Τ Ε Ρ Α  !

Δ έχομαι C. ρ . άνευ άνταποίόσεως μί έν
10 λεπτόν άσφρ. γραμματοοημον. Τά 

ποιητικώτερα εξ αυτών θά βραβεύσω ·. Ιον) 
Μέ μίαν φωτογραφικήν μηχανήν 0 χ Ι 2  εκτά
κτως αποτελεσματικήν ) I I μετ' έδηγοΰ εντύ
που 1 I ί — νθν) Μέ σειράν 15 c. ρ . τών κα
λυτέρων Μουσικών τοΰ χόσμουΙΙΙ —Διεύθυνσις : 
Νικόλαον Γιοκαρίνην, Poste Restante, — 
V athy (Saraos) (IB',12Q)

ΣΥΛΛΟΓΟΣ “ ΘΡΙΑΜΒΟΣ,,
Π ρ ο τε ίνο ν τα ι π(>6? ψ ή φ ισ ιν  α ί  έξη? *

ΔΕΕΡΓΟΙΙΑΘΟ'ΡΜΕΝΙϊ Ε Δ Λ Α Σ  
Ε Δ Λ Α Σ  ΤΟΎ* ΜΕΛΛΟΝΤΟΣ 
ΕΝΔΟΞΟΣ Σ Δ Λ Α Μ ΙΣ  
Λ Α Τ ΡΕ Υ Τ Η  Κ ΪΆ Ν Ο Δ Ε ΓΚ Ο Σ  

ΟΝΕΙΡΕΜΕΝΗ Π ΑΤΡΙΔΑ (ΙΒ ',1 2 !)

Ϊ Ο Ξ β ϊΜ ς Ν Η  Γ Α Α ή Ν Ο Λ ε Υ Κ Η
ΥΠΟΨΗΦΙΑ ΔΗΜΟΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ

’Ο λο ι ί ία π ρ ο  (ΙΒ ' ,122)

Η'λλαζα ψευδώνυμον.—Δ εινοπατθονμ ένη  
'Ε λλάς, πρώην “Α ρης. (ΙΒ ',123)

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Ν έος 

Αν σε  ta?
131ος â u s y o y v i c p ό ς  
*Α π ρ  ιλ ίο ι»—* Ιονλ ίον

ΟΡΟΙ ΣΥΜΕΤΟΧΗΣ IVMPOÎlIRTEîU ΑΓΟΡΑΣΤΟΝ

ΟΙ- δχοντες ψβΐ»δώ*νυμον έγν.δκριμίνο'ν διά 
τ ό  1»12 συνδρομηΊαί 9\ άδέλφοι βονδρο- 

μητών, δύνανται ·νά σνμμδτάοχουν τοΰ δ»α- 
γωνιβμοΟ τούτον τών Λύ<κων ΔΩΡΕΑΝ.
Πάντες οί άλλοι πρέπει νά έσοκλεί'ητν διά 

τάς λύσεις των έκαστου φυλλαδίου, -δσαι* 
δήποτβ καί δν ίίν*>—γραμματόσημον άσφοά· 
γιστον ία  λβίττΟν ο& συνδρομηταί καί τάοίλ- 
φκχ τ©ν, «α ί 20 λεπτήν ο ί κατά φνλλον άγο· 
οασταί, άλλως δεν λαμ^άνοντστ ΐπ> δ^ιν αί 
λύσβις των.

Ο χάρτης τ&ν λύσεων έπ ί τού δχο*συ καί 
μόνον δέον νά γοάφαχιι τάς λύσεις των 

πόντες Ανεξαιρέτως οί οιαγωνιζάμενοι, Λωλτϊ- 
τα ι ¿ ν  τφ  ϊ'ςαφβ ίψ  μας ?1ς φακέλλονς, ώ ν έ
καστος περιέχει 20 φύλλα καί τιμάται φρ. I.

ΑΙ λύσεις τού παρόντος φύλλου ε 'νε  δ^κταί 
πανταχόθεν μέχρι τΤις 5ι\ς ^Ιουλίου 

πέραν δέ της προθεσμίας τούτης, μόνον έον 
ληφΟούν «ρό της δ)|μοσιεύσεώς των γίνοντα ι 
δεκτοί,

Τους λοιπούς δςους, βραβείο κλπ. ίδε είς 
τ ο ν ' Ο δ η γ δ ν  Σ υ ν δ ρ ο μ ή  τ ο Ο , Κ ε φ ^ Ι 'κ α ί
φύλλον πρώτον έ. Ό'Οδηγός στέλλβται 

«Ις πάντα οίτούντα.

2 5 1 . Α εξ ίγρ ιφ ος
Πτηνον αν συν^νιόσης 
Ms αναφορικόν,
Είς τήν στιγμήν Οά πάμης 
Γνωστόν σου ορυκτόν.
Εστάλη Οπό τοΰ ΠόΌου τής Κοήτης
2 5 2 .  Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς  ·

Στά'δυο πρώτ* εισχ: αύ,
Τό τρίτον μου φωτίζει'
Τό σύνολόν μου δέ ό Ζιύ;
Στόν “Λδην βασανίζει

Εστάλη άπο ίν α  Χιωτάκι
2 5 3 .  Σ το ιχ ε ιό γ ρ ιφ ο ς

Είμαι νήσο; καί μί ξευρεις.
Τό κεφάλι μου αν άλλάξης,
Τότε πρέπει, γιά νά μ’ εΰρης,
Ε ί; τά ζώα νά χυττάξης.

Έστιχλη ΰπδ του Μάντεως Κώλχαντος 
2 5 4 .  .Β υ ρ α μ ίς  

+  Οί σταυροί 'Ομηρικός Βασιλεύς 
* + β  "Σύνδεσμος.

» » ■ f  ( I  =Νήσο; τοϋ Αιγαίου.
• « . 4 - i g t  = Μ ή ν , 

. « # « - ( - # » » 8  =1Ιόλις άρχ. δοιοιτιχή 
8 8 « 8 8 - ¡ - t 8 t 8  βπττλίέταλλον

Έσιάλη ΐπ σ  τοϋ ’Αθανασίου Δώκου
2 5 5 ,  Σ υ λ λ α β ικ ό ν  Τ ρ ίγω νον

ε  s  s  »  "  Μ ήν.
*  *  * Βασιΐ,εύς.
® » πα Δεινόν,
a  =  ’Αντωνυμία.

Εστάλη ύπο Ευάγγελου Ίωάννου

2 5 6 .  ‘Α ρ ιθ μ η τ ικ ή  δ ιά λ έ ξ ε ω ν  
’Αρχαίος ποιητής— Νήσος =: Σύνδεσμος + - 

(Κράτος τής Ευρώπης—Γαλλικόν νράμμα.—) 
Γαλ λικόν Γράμμα+ (θεός—μέλος τοΰ προσώ- 
πουτ=)Φωνήεν-f- (’Επίρρημα— Άντωνυμία=:)- 
’Αντωνυμία..

“Αθροισμα υπολοίπων : Βασιλεύς ’Ομη
ρικός.

■Εστάλη <ιπδ τοδ Ώλήνος
2 5 7 .  Μ α γ ικ ή  Ε ικεον ά ν ε υ  Ε ικό να ς .
—Μαρίκα, Τάση, Κατίνα, Ιλδτε νά φάμε.. 
—Τι νά φάμε ;
—Εκείνο που σάς ειπα.

‘Εστάλη ϋπό τής Σχοινοοτολίστου Χίου 
2 5 8 .  Π ο ικ ίλ η  σ υ λ λ α β ικ ή  ‘Α κροστιχΙς- 

ΤΓ πρώτη συλλαβή τής προϊτης τών κάτωθι 
ζητουμε'νων λέξεων, ή δευτέρα τής δευτέρας 
καί .οϋτω- καθ’ έξης, άποτελοϋν άρχαίαν διά- 
σημον Βασίλισσαν :

1, ’Αργοναύτης. 2, Νύμφη. 3, Λΰτοχρά- 
τειρα τής Ρώμης. 4, Βασίλισσα τής Κθ~ 
ρίνθου.

9Εβτάλη ύπό τίίς Βυθιν^ς 'ΕλληνοΛάύλας 
. 2 5 9 .  Φ ω νη εν τό λ ίπ ο ν  

S y . ïv  ν - « κ  ' ρ γ - χ - λ γ
Εστάλη ύπό του ®Άρ4ω$.

2 6 0 . Γ ρ ίφ ο ς
λ ι λ ι λ* Xu λν λι
λ ι λ ι λι
λ ι λ ι λι
λ ι λ ι  λ ι  .
λι λ ι  λ ι '
λ ι λ ι λι
λ ι λ ι λι>
λ ι λ ι λ ι λ ι λ* χι

' λ ι λι
ε ίπα .

z : : ι  : ο ν  elxc' 
εΐπά-

*Ε1στάλη άπά τδ Ν αυτώα

m O M álM O H IAPO B ím i
Ο Ι Λ Τ Τ Α Ι Τ Ο Υ  24συ Φ Υ Λ Λ Ο Τ

( Ί δε  τήν λύσιν είς τήν  asi. 22?} 
ΑΘΗΝΩΝ: Π αιώνιο; Νίκη, 'Ελένη Κ. Μβ,ξαί- 

του, ΚλεοΠάτβπ K aega, Τοξότης, Μαβίκα ! .. 
Βλαδιμήςσυ, "Ελλη Μέμιτσα. Λέων Κ. M agaí- 
της.

ΠΕΙΡΑΙΏΣι Νικόλ. Μ. Κλάπας,’ Ν. Κ. Λαγο— 
μιτζής, "Ενας χισβίς ύπογ/κιγί ν, Είκρημία 
2égpa Χ^ιστοδ. ώουστάκης, Γ. Μ. Χ^νσαφίΔης, 
Ά νδ ς . Δ. Τσολάκης, Παναγ. I. Μπα^μπα^έσος.-. 
Δημ. Παπανικολάοσ, Νικόλ. Π. Δοςωβστσς.

Ε Π Α Ρ Χ Ι Ω Ν :
ΒΟΛΟΥ : Λ>ιμ. X. Χοιστοδουλου.
ΖΑΚΥΝΘΟΥ : Τάκης Γ. Μκαγδατάπουλος.

. ΚΑΡΔΙΤΪΗ Σ: Ίω άν. 6. ΓοΟκας.
ΛΑΥΡΙΟΥ: Α. Δ. Λονημποποϋλου.
ΛΕΧΑΙΝΩΝ : Ρόδον τοΟ Μαϊου. ’ ’
ΛΙΜΝΗΣ: Μιλτ. Γ. ΧαβΡάκης.
ΝΑΥΠΛΙΟΥ : Κ. Γ. Κοτοπούλης, Ίω αν . Ποω— 

τόπουί.ος, Μαςί’κα Γ. Πολμμενάκου. *
ΠΑΤΡΩΝ : “Ανεμώνη, Κωνστ. I. Φαομα'κίδης,. 

Γ ιαν. Β. Πακανικολώου, Ά λ . I. Άτσαλας.
ΣΥΡΟΥ’. Δημ, Λ, ΚαςοωυλάΥης, Μιχ. Κ . Κα- 

ταπόδης, Μήνας Κ. Καταπόδης.
TYPNABÓY : 'Αριάδνη Στ. Παπαγιάννη, Βασ. 

Ή λ Τράμπας.
ΧΑΛΚΙΔΟΣ : Α ία ν .  Γ. Κοςό'ζης, Ά ργυςώ  I. 

Μιχελη (28—2J) Γεωργ. Β?.. Νικολης (28—24).
Ε Ξ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Ο Υ

ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ : Χβυοαλλίς.
ΙΙΡΛΚΛΕΙΟΥ: Βασ. β .  Οίκονομ.ίδης, I. Ν. 

ΤΙοβενης.
ΣΜΥΡΝΗΣ : ΝΙκανδοος θ .  Νικολαΐβης 
ΣΤΕΝΗΜΑΧΟΥ ; Μαρία Ά π . Κ άντιο, ’Λ ποσι.. 

Περ. Παπαεμμανσυήλ, Ά πόστ. Β. Παπαδόπουλας,
Τ Α  Β Ρ Α Β Ε ΙΑ

Τών είιοάντων όρΰήν τήν λύσιν τά δνάματα É- 
τέθησαν ε ϊς  τον Κληοαιίδα «α ί έχί.πσιοδησαν 
οί έξης δύο : ΔΗΜΗΥρ  Λ. ΚΑΡΑΟΫΛΑΝΗΣ 
έν  Σόρςι, καί ΕΥΦΗΜΙΑ Σ. ΖΕΡΒΑ έν  Π*ι- 
ραιεί, οί δποϊοι ίνεγβάφησαν διά τρεις μήνας, 
έκαστος άπό 1ης* ’Ιουνίου.

ΟΙ άποστεάλαντες άνευ δεκάλεπτου τή ν  λύσνν- 
δέν άναφέρόνται, oijre οί άποστείλαντος πεντάλε-- 
πτον ά ντ ί δεκα,λέπτου. (Γραμματόσημον δύνομα— 
νιχόν ιυ  παρά Ισοδύναμοί μβ δ λεπτά· ώστε διά· 
Κ) λεπτά χρειάζεται γραμματόσημον 20 παρα).

Ί'ύεοις ιΑ ύ γ ή ς  ’ Αθηνών» A IIOS I'OAOIIOVa OV  Ι ΐλ α τ ι ΐά  *Αγ. βεσβώρων·— Î Î 8 9


